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A PROGRESSIVEK 
NE ADJÁK FEL A KÜZDELMET

A törvény és a szénrendelet értelmében 
joguk van az élethez

A jövő héten érvénybe lép a 
szénrendelet és ha azt becsüle
tesen betartják, akkor a Prog
ressive bányászok szervezetét 
még a hatalmas Peabody dinasz
tiának is el kell ismerni.

Mikor az elnök az egyes szer
ződéseket jóváhagyja, mindig 
megjegyzi, hogy a szerződés 
azokra a bányászokra is vonat
kozik, akik nem a United Mine 
Workersben fizetik az adókat.

Ha tehát a törvényt és a ren
deletet becsületesen végrehajt
ják, akkor végre megszűnik II- 
linoisban a testvérharc és min
denki oda tartozik, ahová akar, 
amelyik szervezetet saját magá
nak választja.

A kormány igazságot Ígért Il
linois vérző bányászainak, és re
méljük, hogy ez az igazság nem 
késik.

Hiába mondja nagy hangon 
Green, Lewis, Snead, hogy Csák 
az American Federation of La
bor létezhetik az országban, ilyen 
ostobaságra nem kelf hallgatni a 
bányásznak.-

A Progressive bányászok ül
dözése különben tovább tart a 
vidéken.

A Lewis-Peabody gangsterek 
Christian County! teljesen ural
ják és szó nélkül tűrik, hogy a 
progressive bányászok éllen nap
nap után támadásokat intéznek, 
hogy verekedések, lövöldözések, 
gyilkosságok varinak a vidéken.

A múlt héten több ilyen tá
madás történt a megyében, de 
a tetteseket letartóztatni, vagy 
a törvény elé állítani nem akar
ják és nem fogják. Hasonló a 
helyzet Franklin megyében is, a 
hol egy pár Progressive bá
nyászt megvertek.

Kevesebb szerencsével operál
nak a gangsterek Saline County
ban, ahol a múlt héten kilenc ha
ramiát, a Lewis vezetése alatt 
álló United Mine Workers ki
lenc aktív csatlósát vád alá he
lyezték.

A letartóztatott gunmeneket 
gyilkosságra való összeesküvés
sel és véres verekedéssel vádol
ják, és kétségtelen, hogy el is 
fogják őket Ítélni.

Szégyen gyalázat, hogy a bá
nyász szervezet az újjászületés 
korszakában ilyen aljas eszkö
zökre ragadtatja magát, hogy ott 
ilyen aljas eszközökkel harcolnak 
és egyenesen lehetetlenné teszik, 
hogy egységesek legyenek újra 
a bányászok.

A kormány tagjai gyakran 
hangoztatták, hogy szeretnének 
egyetlen nagy bányász uniót lát
ni ’ az országban, erre azonban a 
jelen helyzetben nincs semmi ki
látás. / '

Amig a United Mine Workers 
racketeer tisztviselői a Peabo- 
dykkal és más bányabárókkal 
cseresznyéznek egy tálból, és 
azokkal szövetkeznek a bányá
szok egy csoportja ellen, addig 
nem lehet beszélni egységről.

A bányász-egység hívei abban 
reménykednek, hogy a pennsylvá- 
niái és a west virginiai bányá
szok tevékeny részt vesznek a 
United Mine Workersben és 
hogy abban ők, az uj tagok fog
nak rendet csinálni.

Majd ha az uj tagok tízezrei 
kellő befolyást érvényesítenek a 
szervezetben és megtisztítják a 
U. M; W. vezetését, akkor lehet 
lesz teljes bányász-egységről be
szélni az országban.

Hisztéria a szénmezőkön
Pennsylvania bányászai nem akarnak biztonság nélkül munkába állni. — A 
Frick bányák nem nyilatkoznak, hogy alávetik-e magukat a szén-code-nak. — 
ÍNem lehet dolgozni, ha a szervezetet nem fogják elismerni. — Vigyázzanak 
a bányászok, hogy ne essenek túlzásba. — Nem szabad a radikális szónokok
ra hallgatni és nem lehet egyik államból a másikba menni picketelni. — Az 
egész ország a bányászok mellett van, ne fotditsák a közvéleményt maguk 
ellen. — A szervezet vezetőit meg kell tanítani arra, hogy nem urai, de szolgái 

a bányászságnak

ELKÁRTYÁZTAK 
A SZTRÁJK JOGÁT A VEZÉREK

De a bányászok mondják ki az utolsó szót a dologban.

GARYBEN MÉG SEMMIT NEM TUDNAK
A U. S. Coal & Coke bányái valószínűleg a Frick bá
nyáktól várják a tanácsot. — Október 2-ika után nem
szabad a bányászok szervezkedését gáncsolni. — Ki kell

Valósággal hisztériában voltak a múlt 
héten, s vannak itt-ott ma is a pennsylvaniai 
bányászok.

A szénrendelet aláírása nem volt elég 
a számukra,, mert az annyiszor elbolonditott, 
nyomorgó munkások nem akartak még egy
szer az ígéreteknek bedőlni és túdni kíván
ták, hogy mi lesz a Frickékkel.

Tudni kívánták, hogy a béhemót acél- 
truszt bányáiban mi lesz a sorsa ezentúl a 
munkásnak. Mert bizonyos, hogy a többi acél 
bánya a Steel Trustot fogja követni.

És mert a múlt héten a hatalmas tár
saság nagyurai hallgattak, kötelező ígéretet 
a szervezet elismerésére nem tettek, érthető, 
hogy a bányászok nem mentek a munkába. 
Sőt akik dolgozni akartak, akik hajlandók 
voltak rá,. hogy kötelező ígéret nélkül dol
gozzanak, azokat is kint tartották a mun
kából.

A United Mine Workers vezetői dúl 
tjak-fultak, egyik távirati ukázt a másik 
után küldték a bányásznak, de ez egyszer 
tudtukra adták — nagyon helyesen — hogy 
a báriyász intézkedik a saját sorsa felett 
és a szervezet urai nem bószkodni, de szol
gálni tartoznak a bányászokat.

Közben a lázas hangulatot radikális és 
meggondolatlan emberek arra használták, 

hogy a bányászokat zavargásokra ingassák.
Hatalmas menetet akartak Észak West 

Virgínia szénmezőire vezetni, ami alkalmat 
adott volna West Virgínia bányabáróinak, 
hogy a szénkozákokat kirendeljék ellenük, és 
vérbefojtsák a bányászok szabadulását.

Szerencsére idáig a felvonulás nem tör
tént meg, és remélhető, hogy árról le is 
mondanak a bányászok.

Ám tartsanak ki Frickékkel szemben 
mindaddig, amig a szervezet elismerésére kö
telező ígéretet nem nyernek, de ne ragadtas
sák magukat olyan túlzásokra, amelyeket 
csak a bányászok fognak megszenvedni.

Az egyes kerületek külön szerződésén a 
United Mine Workers és a bányabárók láza
san dolgoznak, és például Pennsylvania 3-ik, 
4-ik és 5-ik kerületének a szerződése készen 
van. ;

Nem jó szerződés, nem kifogástalan 
munka, de a jelen viszonyok közt ez is nagy 
haladást jelent a bányásznak, és ahol azt fen- 
tartás nélkül érvénybe léptetik, ott a munkát 
meg kell kezdeni.

Munka közben aztán azon kell agitál
ni és dolgozni, hogy a szerződés fogyatékos
ságait mielőbb orvosolják, s hogy .a szerző
dés lejárta után jobb és igazságosabb bé
reket adjanak a bányásznak.

Egyelőre az a köt ^esséjge 'tninden ön
tudatos bányásznak, hogy csatlakozzék a szer
vezethez és lásson hozzá, hogy minden bá
nyászból szervezeti tagot csináljon.

Ne engedjenek azokban a bányákban 
dolgozni, amelyekben a szénredeletet szigo
rúan nem tartják be, ahol a szervezet műkö
dését gáncsolják, ahol “open shop” mellett, 
vagjr ámi mennél is aljasabb,, kompánia juni 
mellett'próbálnak dolgozni.

És soha ne felejtsék el, égy percre se 
felejtsék el a bányászok, hogy minden szer
vezet minden lokáljánál minél több idegen 
származású bányászt, vagy annak a gyerekét 
kell megválasztani tisztviselőnek, valamint a 
helyi commiiSíe-ba.

A fentemlitett szerződésekben már benne 
van, hogy a bánya committee-nak csak az 
lehet tagja, a]ki beszél angolul, ne engedjék, 
hogy ezzel a ponttal a bevándorolt bányászt 
a jussától megfosszák.
í Nem szükséges, hogy valaki egyetemet 

végezzen, nem szükséges, hogy valaki szóno
kolni tudjon angol pyelven, csak az a fő, 
hogy ihagát meg tudja értetni. Ne engedjék 
a bányászok, hogy ezen a címen száz percen
tes bányászokkal rakják meg a bizottságokat, 
mert akkor jaj lesz a bevándorolt bányász
nak.

Reméljük, hogy a héten már rend lesz és 
munka lesz a legtöbb bányában, reméljük, 
hogy a héten megnyugszanak végre a penn
sylvaniai bányászok, és különösen reméljük, 
hogy az izgalomban és idegességben nem fog
nak rosszakaratú tanácsokra, felelőtlen izga
tásokra hallgatni.

A United Mine Workers ve
zérei végzetes hibát csináltak. 
Siettek, és csak azzal látszanak 
törődni, hogy minél nagyobb tag- 
ságdij bevétele legyen a szer
vezetnek.

A bányabárókkal kötött szer
ződéseikben beleegyeztek, hogy 
a bányászok semmiféle vitás 
ügyből kifolyólag sztrájkolni 
nem fognak és a bányabárók ad
dig soha nem állnak szóba a bá
nyásszal, amig vissza nem men
nek munkába.

Ez a kikötés szerencsétlen és 
ostoba nagylelkűség volt a ve
zérek részéről. *

Mert elméletben nagyon szé
pen meg van csinálva, hogy a 
bányászok jogos panaszait közös 
bizottságok intézik, de nagyon 
jól tudjuk, hogy ezek a bizott
ságok néha heteket, hónapokat 
vesznek igénybe, amíg egy vitát 
elintéznek.

ffá^már most égy-egy telepen 
egy-egy superintendent elküld a 
munkából egy néhány bányászt, 
mert a szervezet érdekében har
colnak, az illetők egész bátran 
éhen halhatnak, amig döntés tör
ténik az ügyükben, amiket min
dig meg lehet fellebbezni, amiket 
tehát el tudnak huzni hónapokig 
a bányabárók.

Ilyen esetben igenis szükséges 
és jogos a sztrájk és éperi azért 
volt bűnös könnyelműség, hogy 
annak a jogáról a vezér urak 
lemondtak. '

Szerencsére az utolsó szót a 
sztrájk ügyében a bányászok 
mondják ki.

A bányászok, akik a sztrájkkal 
végre a szénrendeletet kikény- 
szeritették maguknak, és akik 
minden szerződés dacára fognak

szükség esetén élni ezzel a fegy
verrel. Ahogy Pennsylvaniában 
is a vezérek akarata ellenére — 
nagyon helyesn — sztrájkoltak.

A Unitd Mine Workers tiszti
karának meg kell tanulnia, hogy 
uj szellem uralkodik a bányá
szok között, akik nem lesznek 
a saját fizetett tisztviselőiknek 
a jobbágyai vagy a szolgái.

A bányászok jól tudják, hogy 
nem Lewis, nem Van Bittner, 
meg a többi racketeer szabadítot
ta fel őket a rabságból, hanem 
az elnök és a kormánya és nem 
fognak vak engedelmességgel fo
gadni minden ostoba rendeletet 
és szerződést, amit a vezérek a 
bányászok meghallgatása nélkül 
kötnek nevükben.

A sztrájk joga a munkás 
egyetlen eredményes fegyvere és 
azt a bányászok kezéből soha 
többé kiütni, semmiféle furfan
gos szerződéssel nem fogják.

A bányászok éhesek és ron
gyosak, ok nélkül nem akarnak 
és nem fognak sztrájkolni, hi
szen egyebet nem akarnak, csak 
tisztességes bérek és tisztességes 
bánásmód mellett dolgozni. - ;

De amikor szükség lesz rá, 
igenis ki fognak jönni a munká
ból. : r— . o

És oda kell törekedni minden 
lokálnak és minden districtnek, 
hogy ezt a szerződésbe bele
csempészett pontot onnan a leg
közelebbi alkalommal kihagyják.

A szervezett bányászok mindig 
boldogultak valahogy a múltban, 
mikor a sztrájk joga ott volt a 
kezükben és teljesen felesleges, 
hogy azt a jogot kiadják a ke
zükből. Nem is fogják azt soha 
megtenni.

DRÁGA TAGSÁGDU
> ..

irtani a kompánia junikat ezekből a bányákból

Míg a hatalmas Steel Trust 
pennsylvaniai bányái — a Fríck 
bányák — farkasszemet néznek 
a bányásszal, addig a Steel Trust 
déli bányái, a U. S. Coal and 
Coke gary-i és lynchi telepei 
nem is látszanak törődni a szén- 
code-al.

A megfélemlített és felfegyver
zett bányagangsterek terrorja 
alatt álló bányászok sem szer
vezkedni, sem megmozdulni nem 
mernek és a bányászok vezetői 
azt hiszik, hogy be fogják érni 
a munkások a kompánia juni al
jas hazugságával.

Október 2-ika után senkit a 
szervezkedés miatt nem lesz sza
bad a munkából kilökni, és akár 
alá írják ezek a bányák a szén- 
code-ot, akár nem, a törvény 
őket is kötelezi, hogy a rendele
tet betartsák.

Október másodíka után tehát 
minél előbb show-down-t kell 
ezeknél a banyáknál csinálni, 
mert amennyiben a munkások 
szervezkedését gáncsolnák, a 

kormány nem fog egy percet 
sem késni, hogy rácsapjon a bá
nyászvértől csepegő kezükre.

Különösen ennél a két bányá
nál kéll a bányászoknak vigyáz
ni, hogy a kompánia juninak el
nevezett piszkos hazugság gyö
keret ne verjen, mert a kompá
nia union nem egyébb, mint pa
piros.

Kompánia juni soha igazságot 
nem szerez a bányásznak, soha 
az szembe nem száll a bányabá
rókkal, és sokkal jobb a nyílt 
rabság, mintha a rabláncokat a 
munkások nem látják.

A két nagy telep bányászai
nak hirtelen meg kell a United 
Mine Workers lokáljait szervez
ni, hogy alkalmat adjanak a bá
nyauraknak a közbelépésre, és 
minél előbb a kormány elé ter
jeszthessék az eredményt.

Gary is, Lynch is be lettek ke
belezve az Egyesült Államokba 
és Logan ország sem lesz ezen
túl külön állam az országban.

Rémuralom a keményszénmezókön

Valóságos rémuralom van a 
keményszénmezókön.

Az uj szervezethez tartozó és 
itt-ott sztrájkoló bányászok picke 
telnek, amit a bányabárók szol
gálatában álló hatóságok nem 
akarnak eltűrni és ahol csak 
ürügyet találnak rá, tömegletar
tóztatásokat eszközölnek.

Idáig körülbelül százötven 
picketelő bányászt tartóztattak 
le/ akik közül vagy százat öt- 
tíz dollár büntetéssel sújtottak, 
a többieket pedig mindenféle vá
dak alapján letartóztatásba he
lyezték.*

Az uj szervezet minden társa
ságnál lépéseket akar tenni, hogy

Körülbelül százötven picketelő bányászt tartóztattak le 
idáig. A Hudson Coal Co. nem áll szóba az útszer
kezettel. — A bányászok izgatottan várják a kemény- 
szenesek code-j át. Igazságot akarnak minden embernek

a munkát igazságosan és ará
nyosan elosszák, de idáig sze
rencsével nem jártak.

Elsőnek a hatalmas Hudson 
társaságnál jelentkeztek, ahol 
azonban nem akartak velük szó
ba állni, mert a U. M.z W.-al 
való szerződésük — szerintük — 
ezt megtiltja.

A kis cárok mindent elkövet
nek, hogy a folyamatban levő 
sztrájkokat megtörjék s hogy a 
bányászokat egymás ellen uszít
sák.

Az Anthracite Miners szerve
zet a szén-code-tól várja, hogy 
igazságot szolgáltatnak a számá
ra és azt állítják, hogy állandó 

lesz a szervezet a vidéken.
A bányászok idáig az uj szer

vezet iránt nem valami túlságos 
lelkesedést mutatnak, mert úgy 
érzik, hogy a jelen viszonyok 
közt szükség lenne még áldoza
tok árán is az egységre, de az 
elégedetlenebb elemek csak uj । 
szervezetben látják a megváltást.

Természetes, hogy a Labor 
Federation, épperi úgy, mint a 
United Mine Workers of Ameri
ca mindent elkövetnék, hogy 
ilyen szervezkedési kísérleteknek 
útját állják és igy az uj szervezet 
óriási erővel áll szemben, amit 
figyelembe kell venni minden 
bányásznak.

Súlyos panaszt emeltek egyes 
vidékeken a szervezet ellen a bá
nyászok.

Azt állítják, hogy a U. M. W. 
szervezői huszonöt dollár felvé
teli dijat kérnek minden uj tag
tól, s hogy ezt a “check-off” ut
ján kollektální is akarják.

Huszonöt dollár akkor is sok 
lenne, ha a United Mine Wor
kers vezérei vívták volna ki 
mindazt a bányásznak, amit a 
szénrendeldttől megkapnak, ez 
azonban nem így van.

Roosevelt elnök és kormánya, । 
Miss Perkins, Johnson generá
lis, Richberg és a kormány többi 
tagjai hozták * mindazt a mun
kásnak, amit a NRA ad a szá
munkra, nern tartozunk hát a 
hívatásos vezéruraknak és az ál
taluk a lejtőre juttatott szerve
zeteknek semmiféle hálával.

Azt belátja mindenki, hogy a 
munkás szervezeteknek pénzre 
van szükségük és a tagságdijat 
megfizeti minden önérzetes mun
kás, aki nem akar árulója lenni 
a bányászok ügyének.

-De ^1 kell utasítani minden

zsarolási kísérletet, vissza kell 
utasítani minden huszonöt dol
láros adót, mert ennyit nem sza
bad kirabolni a bányászból.

Ahol a United Mine Workers 
szervezői ragaszkodnának ehhez 
a belépési díjhoz, ott egyszerűen 
utasítsák ki a szervezőt a vidék
ről, és ha a központ el akarná 
venni a lokálnak a charterjét, 
egyszerűen mondják ki, hogy 
ilyen esetben elszakadnak a köz
ponttól.

Majd ha az Indianapolisban 
székelő és tízezer dolláros fize
tésen hizó nagyurak látni fogják, 
hogy a bányász nem áll be most 
fejős tehénnek, akkor józanul 
fognak beszélni.

A bányászok jól tudják, hogy 
ennek az újságnak minden be
tűje a szervezkedés érdekében 
íródik. De a szervezkedés iránti 
hitünk nem tesz vakokká ben
nünket és nem nézhetjük el szó 
nélkül ezt a rablásí kísérletet, a 
mely csak arra lenne jó, hogy 
Lewis cár egész hadsereget szer
vezhessen a szervező naplopók- 
ból magának.
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Ford a fascizmus katonáit sorozza KIKKEL ERDEMES SZOBA ÁLLNI
A gazdasági forradalom zűr

zavarában, a NÉA vergődésében, 
a napról-napra változó nagy kjia- 
oszban az ország polgársága nem 
veszi észre, az újságok nem 
akarják és nem merik észreven
ni, a munkásszervezetek gyávák, 
hogy észrevegyék azt a táma
dást, amit a nemzet biztonsága, 
az uj deal reménységei ellen 
intéz a Ford gyár.

A korlátoltságában makacs mii

abban az eljövendő, csatában, a
melyben eldől majd, hogy a nem
zeti erő hatalmasabb-é egy millL 
árdosra hízott tőkésnél.

Ford abban bízik, hogy a légió 
tagjaiból toborzott munkások 
nem fognak a szervezethez csat
lakozni, hogy azok a szervezet 
ellen fordulnak, hogy a katona
ság szubordinációjához szoktatott 
tízezrek melléje állnak majd, ha

liárdos nem akar 
szervezésében egy 
a kormánnyal és 
szággal és mert 
nem veheti fel a

az ipar ujjá- 
utón haladni 
az egész or- 

egymagában 
támadást az

egész nemzet ellen, 
szervez magának.

Hadsereget, amely 
vetné a gazdáját és

hadsereget

vakon kö- 
hadsereget,

amely a fascisták közül van to
borozva. akik szintén rettegés
ben tartják a háború óta ezt az 
országot.

A múlt ’héten a Ford gyár 
tudatta az American Legion fas- 
cista szervezettel, hogy egyelőre 
ötezer munkást fog a légió tag
jaiból alkalmazni és naponta szá
zakat vesznek fel belőlük.

Másfajta munkás nem kell 
Fordnak és biztosra vehetjük, 
hogy lassan az összes munkásait 
ki fogja cserélni, hogy néhány 
hónap múlva csak legioner'ek 
fognak nála dolgozni.

És akkor nyíltan is meg meri 
üzenni a háborút a nemzetnek, 
miután a NRA ügyében ugy/s 
szakított ezzel az Qrszággal.

Akik a Ford és a légió tör
ténetét ismerik, azok tisztán lát
ják, hogy mi készül, hogy mi 
késztette a nagyurat, hogy az 
összes munkásait a veteránok
ból sorozza.

Az uj ipartörvény jogot ad 
a munkásnak, hogy szervezked
jék és hogy szervezetten alkud
jék a tőkéssel.

Ez a törvény egyetlen tőkés
nek sem tetszett, a milliárdosok 
és milliomosok serege hónapokon 
át küzdött, hogy elgáncsolja a 
kormány és az ország szándékát, 
de csak egyedül Ford érezte ma
gát elég erősnek, hogy kivül he
lyezze magát a törvényen.

Mert ' a nagytőkések közül 
egyedül csak Ford olyan tudat
lan, hog^ gőgjében erősebbnek 
érzi magát a nemzetnél.^

A kormány nem akarja az 
egész NRA ügyét a bíróság elé 
vinni, nem akar még nagyobb 
zökkenőket az országban és egye 
lőre békén hagyja a du vadat, 
amely egyedül dul-ful magában.

Az amerikai nép a maga bu
taságában és türelmében nem 
gátolta meg, hogy két milliárd 
dollár és a velejáró elképzelhetet
len nagy hatalóm összpontosul
jon egy tudatlan és műveletlen 
ember kezében és ma a kormány 
sem érzi magát elég erősnek, 
hogy a jelenlegi viszonyok közt 
leszámoljon ezzel *az erővel.

Ford azonban tudja, hogy szá
razon nem fogja a jelenlegi 
szemtelenségét elvinni és bízva 
abban, hogy az amerikai nép tü
relmes, hogy az amerikai nemzet
nek a nyers erő imponál, hogy 
az amerikai nép a törvény meg
szegését nem tekinti bűnnek, 
készül a nagy összecsapásra.

És elbizakodottságában komo
lyan hiszi, hogy a nemzetet^ a 
nagy nemzeti akaratot legyűri.

Sajnos, ezt is fel lehet tenni 
ebben az országban.

Mikor Ford egy nagy és ko
moly háborút üzen a munkás
szervezkedés ellen az egész nem
zetnek, természetesen ott keresi 
a katonáit és a szövetségeseit, 
ahol hasonló érzéseket lát.

És szövetkezni készül azzal a 
másik káros (sinister) hatalom
mal, amely a háború óta terror
ban tartja ezt az országot, amely
hadisarcot kollektál 
fog kollektálni két 
át a nemzettől és 
politikai hatalmával

évek óta és 
emberöltőn 

amelynek a 
Roosevelten

kivül senki szembe nem mert 
szállni még ebben az országban. 

A légióból sorozza a katonáit,

a nemzet 
próbálja 
cárt.

Ebben

a törvények betartására 
kényszeríteni a nagy

a feltevésben Fordot
talán nem éri csalódás. •

A háború óta szomorúan ta
pasztalta ez az ország, hogy a 
légióba tömörült volt katonák 
ellenségei minden igazi demokrá
ciának, hogy ellenséget látnak a 
munkásszervezetekben, hogy 
mindig készek a munkásküzdeí- 
mekben a nagytőkét szolgálni.

Országszerte a légió tagjait 
sorozta be napszámba a legalja
sabb munkára a nagytőke, a 
sztrájktörő munkára ésmem volt 
rá egy eset sem, hogV -a légió 
megtagadta volna a szolgálatot, 
hogy a veteránok nem vállalkoz
tak volna a» szennyes munkára 
és zsíros napszámra.

A tegnap kényszerű hősei úgy 
érezték mindig, hogy nekik pa
tentjuk van a hazafiságra, hogy 
ők mindenen és mindenkin- át- 
gázolhatnak^ ha a csillagsávos 
lobogót veszik a kezükbe.

Mialatt évi ezer millió dollár 
hadisarc fizetésére kényszeritet- 
ték az országot, (amit Roosevelt 
levágott évi hatszáz millió dol
lárrá) azalatt mindig készséges 
eszközök voltak a nagytőke ke
zében, mert úgy hitték, úgy 
vélték, hogy az fizeti adó alak
jában a nagy hadisarcot a szá
mára.

A harctéren szerzett dicsőség 
glóriája a munkásküzdelmek el
nyomásától lett szennyes itt-ott 
az országban, de a veteránok 
mindig mentegetni tudták ma
gukat azzal, hogy az éhező mun
kások “bolsevikek”, ők pedig az 
ellen a nemzet érdekében har
colnak. (Miközben a légió kilenc
ven százalékának nincs a bolse-

fegyverekkel meg vizipuskákkal 
és gázbombákkal meg winches
terekkel fogadtak.

Fordnak azonban eszében nin
csen, eszében nem lehet olyasmi, 
hogy a veteránoknak ’ tartozik a 
polgárság.

Ford tudja, hogy egyszer ez a 
nemzet le akar vele számolni, 
hogy nem alkothat egymagában 
államot az államban és sietve 
szövetségest és hűséges, vak ka
tonákat keres a légió táborában 
magának.

Hogy az aljas, merész és er
kölcstelen szándékkal mint fog 
megbirkózni a nemzet, azt a 
jövő fogja megmutatni. Ha meg
látják a veszedelmet, az orszá
gos csapást ebben a mozdulat
ban, akkor elejét veszik annak 
és akkor azt le fogják időben 
szerelni.

Egyelőre csak arra akarunk 
rámutatni, hogy mennyi erkölcs
telenséget jelent ez az elhatá
rozás lokális arányokban.

Mikor a Ford gyár a szárnyait 
bontotta, mikor a Tin7 Lizziek 
^milliószámra gördültek ki Det- 
roitból, akkor Ford az ország 
minden részéből csábította a 
munkásokat magához.

Tizezerszámra érkeztek a vá
rosba, úgy tódultak ide, mint a 
bogarak a villanyfényre egy sötét 
estén és aki idejött, az a kezét 
mind meg is égette.

A tizezerszám ide toborzott 
munkásnak ház kellett. Detroit 
és a suburb városok gombamód
ra nőttek ki a földből és nem 
törődtek azzal, hogy “depressió" 
idején miből fog az embertömeg 
megélni.

A depressió kezdete óta Ford 
egyik ostobább és szemtelenebb 
tanácsot a másiknál adta a mun
kásnak és az ellátatlanok terhét 
áthárította Detroit városra.

Most aztán örökre ki akarja 
— és ha nem akadályozzák meg, 
ki fogja. — szorítani az idecsá- 
bitott tízezreket a munkából, 
mert ne gondolja senki, hogy 
Főrd csak öteze-i; veterán’t fog 
felvenni.

Ford az összes munkásait ve
teránokból fogja sorozoni.

vizmusról
galma.)

Érthető, 
ezeket az

a leghalványabb fo-

hogy Henry Ford 
embereket akarja a

munkás-szervezkedés ellen kive
zényelni, högy közülök toboroz
za a katonáit és hogy a négy 
milliós fascista társaság szövet
ségét keresi, amit meg is kap.

Ne mondja senki, hogy Ford 
hazafias érzésétől késztetve hív
ja a legionerekét munkára.

Érthető lett volna ez akkor, 
mikor a háború véget ért, mikor 
a hazaérkezett katonák elhelyez
kedni nem tudtak, de mikor 
Ford busy volt azzal, hogy milli
ókat csináljon s mikör nem ért 
rá, hogy a katonákra ügyeljen.

Hazafisággal lehetett volna 
magyarázni egy ilyen mozdulatot 
akkor is, mikor a veteránok ez
reit gázbombákkal űzte ki az 
ország fővárosából a Ford ba
rátja.

De Fordnak nem jutott eszébe 
hogy a veteránokon ségitsen.^ 
mikor a bonusz-hadsereg ron
gyos és koldus tagjai ellen a 
hadsereget vezényelte ki Hoover, 
mikor azok üldözött vadak mód
jára menekültek annak az or
szágnak a fővárosából, amely el
küldte őket meghalni.

Ha Ford akkor kért volna 
munkásokat a veteránoktól, az 
^gész nemzet hálás lett volna 
iránta és elhihette volna min
denki, hogy Ford tényleg azokért 
a fiukért akar valamit tenni, 
akik elmentek a harctérre eset
leg meghalni, amíg az ő cseme
téje “fontos munkát” végzet: 
idehaza és nem volt kitéve a 
golyónak.

Ha Fordot ilyen érzések kész
tették volna az elhatározására, 
akkor adhatott volna munkát 
azoknak a veteránoknak, akik 
a tüntető sereggel egyszer Dear- 
bornba akartak vonulni északikét

hogy szövetségese legyen a légió ott a Ford gyár bérencei gép-

És ha- az uccára dobandó tíz
ezrek itt ragadnak Detroitban és 
vidékén, anélkül, hogy újabb 
munkaalkalmakhoz remény ma
radna a számukra.

A nagyur nem törődik azzal, 
hogy hány tízezer család márad 
kenyér nélkül örökre, a kényur 
nem törődik azzal, hogy mi lesz 
a sok családdal és mi lesz azzal 
a várossal, amelynek a nyakára 
ötvenezer örökre koldusbotra 
ítélt család szakad majd, ő az uj 
katonákat sorozza.

Az uj katonákat, akik révén 
az ország legfélelmetesebb cso
portjának a szövetségét is meg
kapja, hogy hadat üzenjen a 
nemzetnek, a nemzeti akarat
nak, amely uj deal-t akar ki
osztani a munkásnak ebben az 
országban.

Ha a nemzet észrevenné ezt a 
veszedelmet, ha a lapok meg
mernék írni ezt a gonosz és 
örült elvetemültséget, ha a kor
mány rá tudna taposni erre a 
szándékra idejében, akkor , elejét 
lehetne venni a becstelen szán
déknak.

És ha a munkás-szervezetek 
vezetői intelligensebbek, meré
szebbek, tisztességesebbek és 
előrelátóbbak lennének, akkor ők 
gondoskodnának róla, hogy a je
lenlegi Ford munkásokat ne lök
hessék ki az uccára.

Akkor minden erejükkel neki
mennének a Ford gyárnak és a 
Ford munkásokat minden elkép
zelhető eszközzel és minden áron 
azonnal szerveznék. Hogy szer
vezetten szánjanak szembe az 
elbocsátás veszedelmével és szer
vezetten védelmezzék meg magu
kat a Ford fantasztikusan hang
zó, de szomorúan igaz terveivel 
szemben, amely veszedelmet je
lent ugyan áz egész nemzetre 
de amelynek első áldozatai a 
Ford- jelenlegi munkásai lesz
nek, akikre máshol nem vár ke
nyér Detroit vidékén.

Ha azonban sem a munkás- 
i szervezeteik, sem a kormány, 
lsem a társadalom nem vágja út
iját ennek a haditervnek, amely 
/a maga egész borzalmasságában 
nyíltan fekszik előttünk, akkpr

Fordot utánozni fogják más tó
kések, akkor a nagyipar meg
csinálja ebben az országban vil- 
lámgyorssasággal a fascizmust és 
akkor utólag hiába fognak la
mentálni a munkások.

Minden értelmes ember, aki 
hisz az uj deal jogosságában, az 
uj deal szükségében, aki remél 
valamit az uj rendszertől,; azon
nal álljon a sáncokba.

Mert az uj deal és a demok
ratikus haza nagyobb veszede
lemben van ma, mintha külső 
ellenség állna a határon.

A Ford katona-sorozása nyílt 
hadüzenet a nemzetnek és félni 
kell tőle, hogy a milliárdosok és 
multimilliomosok zsoldján a légió 
kész lesz a nemzet aspirációit, a 
nemzet reménységeit leverni.

Csak a Ford munkások azon
nali szervezésével és esetleg a 
Ford kocsik teljes bojkottjával

Nagyon különös “egyházi hirt” 
olvastam az egyik vidéki magyar 
hetilapban.

A “Kollektálás” rovatban el
mélkedik a lelkész ur s miköz
ben érthetően — a hátralékos 
egyházi tagságdijak befizetését 
sürgeti a híveknél, ezt a kedves 
megjegyzést fűzi a buzdításhoz:

“Akik még hátralékban 
vannak, egészen bizonyosak 
vagyunk, hogy azok ís az 
öntudatos híveink sorában 
lesznek rövid időn belül s 
akkor fejlődünk, haladunk, 
mert együtt dolgozunk. Kó-
sza hívek nem hívek.

lehet erre 
elszánt és 
felelni.

ÉS ha a 
sik, akkor 
lesz.

a vakmerő, erre az 
becstelen támadásra

felelet egy hetet ké- 
az valószinüíeg késő

KC
Full Pack 
No Slack Filli

SAME PRICED 
AS42 YEARS AGO

25 ounces for 254

MILLIONS OF POUNDS USED 
BY OUR GOVERNMENT

Prompt Relief
From Itching Eczema

It’s wonderful the way soothing, cool
ing Zemo brings prompt relief to 
itching, burning skin, even in severe 
cases. Itching stops the moment Zemo 
touches the tender and inflamed skin 
b<ause of its rare ingredients. To 
clear away Rashes, Pimples, Eczema, 
Ringworm and restore the skin to 
normal, always use clean, soothing 
Zemo. Insist on genuine Zemo; it’s 
worth the price, because it brings 
relief. 35c, 60c and $1. All druggists’.

Ilyenektől féljünk. Kevés ott 
az öntudatosság, lelkiismeret, 
hit, jóakarat. Kár az időért, 
amelyet arra fordítunk, hogy 
velük szóba álljunk.”

E sorok írója aránylag elég 
gyakran, talán nagyon gyakran 
kritizálja a papokat és az egy
házak munkáját. Nem rossz
akaratból, hanem mert elismeri 
és felismeri, hogy az egyházak 
és a papság fontos tényezői az 
életünknek és a társadalmunk
nak. -

Papok gyakran megharagsza
nak és megsokalják, hogy annyi 
kritikának vannak kitéve ebben 
az újságban, mert többen úgy 
érzik,x hogy a papokat nem sza
bad kritizálni. Többen személyes 
hiúságban érzik sértve magukat 
s vannak, akik a papi tekintélyt 
féltik ezektől az írásoktól.

Ezek az urak rövidlátók.

A papi tekintélyt csak a papok 
tudják lejáratni s a tisztességes 
kritikát nemcsak el kell viselni, 
de szívesen is kell fogadni. Mert 
az nem rosszakaratból íródik.

Mindezeknek az előrebocsátása 
után tisztelettel bejelenteni, hogy 
a papok és egyházak hivatásáról 
egész más fogalmai vannak e 
sorok írójának és valószínűleg 
a legtöbb lelkésznek.

Mert ha az Egyház Megalapí
tójának a szavait én megértet
tem, akkor a papoknak éppen a 
“kósza” hívekkel kellene törőd
ni s azokkal kellene minden 
lehető alkalommal szóba álInL

Hiszen a Mester azt irta, hogy 
egy bűnös megtérítése értéke
sebb munka száz igaz épségben 
tartásánál, már pedig, ha a bű
nösökkel szóba sem állnak a 
lelkész urak, akkor téríteni hogy 
fognak ?

A magyar lapokban megjelenő 
“egyházi hírek” rovatban nagyon 
gyakran talál az olvasó olyas
mit, amivel botránkoztatják az 
olvasókat.

Jobban meg kellene a tiszte
lendő és tiszteletes uraknak vá
logatni, hogy mit nevezzenek 
egyházi hírnek vagy jelentésnek 
és különösen több szeretetnek 
és kevesebb üzleti érzéknek kel
lene megnyilatkozni azokban az 
írásokban.

Egyébként szeretnénk tudni, 
hogy miképen töltik el a lel
kész urak hasznosabban az ide
jüket, mintha a “kósza hívők
kel” szóba állnak?

EGY KICSIT MEGÖRÜLTÜNK ?
Az alkotmány tizennyolcadik 

módosításával az egyik végletbe, 
az egyik tébolyba ment nemze
tünk és majdnem két évtized
kellett 
junk.

Most 
gyulás

hozzá, hogy kigyógyul-

úgy néz ki, hogy a gyó- 
a másik végletbe visz

bennünket. Az orvosi tudomány 
ban “counter-irritant” - a neve, 
amikor az egyik betegséget a 
másikkal gyógyítjuk.

De mintha a prohibició counter 
irritant-ja most egy éppen olyan 
súlyos betegségbe sodorná az

HETILAPOKAT '

ALAPSZABÁLYOKAT

EGYLETI ÉVKÖNYVEKET <

KÖNYVEKET

JUBILEUMI ALBUMOKAT

MULATSÁGI PROGRAMOKAT

ÜZLETI NYOMTATVÁNYOKAT

EGYLETI NYOMTATVÁNYOKAT

&

ÚJSÁGOKAT

HAVI ÉRTESÍTŐKET

BELÉPTI JEGYET f
I ■

SORSOLÁSI JEGYET

OLCSÓN - PONTOSAN 
ÍZLÉSESEN - GYORSAN 

késeit

LAPUNK NYOMDÁJA
KüKjnN Árajánlatot .
▼AGY KÓLÓIK RRNBELÉSÉT 
S KIADANIVATAL címére

prszágot. .
Detroitban hatodíkán egy uj 

sörgyár alapjait tették le és nagy 
volt a gyár körül az ünneplés.

Az ünnepély fényét két bíró: 
Vincent Brennan és Joseph 
Moynihan becses megjelenésük* 
kel emelték. -

Volt1 rajtuk kívül még két- 
három városi tisztviselő és egy 
pár városatya az ünnepen, leg
inkább azért, mert a sörgyárak 
mindig nagyon könnyű kézzel 
adták a pénzt a pártkasszák ré
szére.

Ép gondolkozásu ember már 
ennyit is kellő felháborodással és 
undorral olvasott a dologról, de 
csak azután sült ki a hosszas 
ujságtudósitás vége f^lé, hogy a 
“felemelő” ünnepen Rev-. Fr* 
Henry Soyen, az “Our Lady of 
Sorrows” katholikus templom 
papja ís jelen volt.

A katholikus egyház a prohi- 
biciónak soha nem volt barátja, 
sőt, a legjobb likőröket Európá
ban évszázadokon át éppen a 
katholikus barátok gyártották, 
de az az egyház is a mértékletes^ 
sqget hirdeti és egyáltalán nem 
várja el a papjaitól, hogy sör
gyári örömünnepeken \funkciór 
náljanak.

Ma ebben az országban örül
nek a sörnek és a próhibició alól 
való felszabadulásnak é£ a kö
vetkezményekre csak kevesen és 
azok is nagyon halkan gondol
nak, nehogy szembeszálljanak a 
— divattal.

De néhány év mulVa újra 
megindulnak a mértékletesség! 
mozgalmak és a bírók meg a 
papok nem a sörgyárak mellett, 
hanem az ital ellen fognak a fel
világosítás minden fegyverével 
harcolni. .

Súlyos szépséghiba volt a 
detroiti gentlemenek részéről, 
hogy a sörgyár szentelésre, vagy 
alapkő ünnepélyre elmentek és 
még súlyosabb, hogy azt nekik 
a társadalom, az egyház, meg az 
egyházközség elnézte.

Ám örüljön a prohibició kor- 
ruptsága alól felszabaduló pol
gárság, ám örüljenek a sörnek^ 
akik abból üzletet csinálnak, 
vagy akik azt megisszák, de ne 
rendezzenek nyilvános ünneplést 
sem a bírók, sem a papok, akik
nek egészen más hivatásuk van 
az ital ügyében.
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SZIVEK

(Folytatás.)

Bocsáss meg, pajtás — 
mondta a piktor, —bizony isten 
nem akartam. — És igen meg 
volt hatva, hogy úgy tönkrevág
ta a kadétot.

Az odajövő orvos szétzavarta 
őket és Kozárról lehúzta a kabá
tot, hogy a karját megnézze.

Egy hétig felkötve kell horda
ni, mert ha elvetemedik, tönkre
mennek az ujjizmai, aztán nem 
bir pingálili.

A hírlapírók hazavitték Győ
zőt s maguk kimentek a ligetbe, 
mivel sehol olyan korhely-levest 
nem lehet enni, mint a ligeti pa
vilion vendéglőjében.

— Az öreg orángutáng (t. i. a 
szerkesztő) nem fog haragudni, 
mert erről a párbajról négy ha
sábot fogunk írni, — mondotta 
a kis riporteri, mikor bizonytalan 
léptekkel a liget nagy fái alatt 
a savanyú-káposztás vendéglő fe
lé haladtak.

Győző pedig otthon megmos
dott, aztán csibukra gyújtott s ki
ment a kertbe, a szép nyári reg
gelt élvezni.

Alig ült ott öt percjg a nyári
mulatóban, egy kis álmos arc jött 
a kunyhó felé, bő rózsaszín pon
gyolában, amit felfogott a homo
kos utón és látni lehetett a sar- 
katlan reggeli cipös megennivaló 
lábacskákat.

Eszeágában se volt Ilonkának, 
hogy már Győző fenn legyen. 
Az éjjel sok álmatlanságtól sáp- 
padt arccal jött be a kerti kuny
hóba.

Amint Győzőt meglátta, felsi- 
koltott. De aztán elpirult és mo
solygott s a haját kissé rendbe 
szedte.

— Maga kiálhatatlan, hogy 
mert ilyen korán felkelni és les- 
kelődni ?

De azért mellé ült.-
Győző körülnézett.

itt. . 
nem

Mivel az angolvizsla nincs 
. — Nem beszélt' tovább ha- 
a csibukot letette, a két ke

zébe fogta a lányka kezecskéit, 
és hosszasan csókolgatta.

— Mit álmodott, Ilonka?
— Megvallom, alig aludtam va

lamit. Maga igazán kiálhatatlan 
tud lenni. Miért kötött bele abba 
a Baróthyba. Az egy kitűnő vívó, 
maga pedig, amint mondta, nem 
gyakorlott. Össze fogja vagbalni 
ezt ... a csúnya arcát ... És 
simogatta a fiú szép piros orcáját, 
amin már a simogató kéz megé
rezte a férfiasság pelyhét, az üt
köző szakáit.

— S azt hiszik akkor nekem 
tetszeni fog?

A gonosz Győző merengő ábrá- 
zatot vágott.

— Úgy láttam, eddig se na
gyon tetszettem. Bárcsak össze
vagdalna a kadét . . . Némely 
kacér kisasszonynak mindegy, a- 
kárki, csak katona-mundér le
gyen rajta.

— Fogja!
9 a kis simogató kacsokból po- 

focskákat osztogató kezek lettek!
— Meri mégegyszer mondani?

mondta Győző— Soha!
ur — és elfogdosva a kalapáló ke
zecskéket, összecsókolta.

De megint ravasz képet vágott 
és sóhajtott. • . tVy

— Hej, az a párbaj, ínár bá
nom hogy belekötöttem a kadét
ba.

— Ugy-e, mondta aggodalma
san a lányka/S majdnem sirvafa- 
kadt. — Tudja mit, Győző, én 
megkérem azt a kadétot.

A fiú belenézett abba a két, 
mennytiszta lányszembe.

— Nem lehet!
‘ — De igen! — kiáltott inge

rülten a lányka és a fíu karjára 
fitött.

Arra aztán Győző ur úgy fel
szisszent és úgy elsápadt, hogy

MEGSEBZETT

R E G E N Y

a kislány igazán megijedt. Ép
pen a sebére csapott.

— Mi baja, Győzőkém, — kér
dezte aggódva, — fáj a karja?

Győző most érezte, hogy a kar 
ja iszonyúan fáf és mosolyogni 
próbált.

— Iluci, szegény Baróthyval 
ina hajnalban megverekedtünk. 
Ö a karomat vágta meg, én pe
dig az orrát és arcát hasítottam 
fel. Ha látná szegényt, igazán 
birkaorra lett . . .

— Oh, gonosz pára!— Mondta 
Ilonka és a két szeme tele lett 
könnyel, — hát nem lett semmi 
baja? De jó az isten, sóhajtott, 
— és a fiú vállára borulva, ajká
val hozzáért a fiatalember nya
kához.

Győző urnák hamar a fejébe 
szaladt a vér, két erős karjával 
átfogta a lánykát és hosszasan 
csókolta a homlokát, 
Nem fájt már a karja!

—- Te drága, te édesj

száját.

A lányka végre kibontakozott 
és fátyolos szemmel nézte a na
pot, amint kibújt a jegenyék mö
gül és teleszórta fényével a ker
tet, a virágokat, az ébredő pillan
gókat.

— De szép az élet, — mondta 
édesen, boldogan mosolyogva, az^ 
tán hirtelen a fiúhoz fordult:

— Mikor veszi meg már a ki
rály a képet, Győző?

’A fiúnak megint felragyogott 
az arca és magához ölelte a lány
kát.

— Nemsoká, Ilonka! Türelem!
De Ilonka újra aggódó arcot 

öltött.
— De a karja, hogy van a kar

finom dohány

H

MINDIG kellemes afiucky!

Copyright, 1933, The 
American Tobacco 

Company. -

it’s toasted *

A TOROK VÉDELME MIATT—A JOBB IZ MIATT* $

Ez a jele a Lucky

3VIindenki tudja, 
hogy a hosszú, tömör, fehér hamu, 
a finom dohány tökéletes elégé
sének az eredménye. Figyelje meg 
á hamut á Lucky Strikeon. Nézze 
meg, hogy milyen egyenletes, 
milyen töpiör, milyen fehér. Az a 
hosszú, fehér hamu a Lucky Strike 
finom dohány minőségének a fél
reismerhetetlen jele teljesen töltve 
— laza végek nélkül.

MlNDIG a legfinomabb dohányok 

.MINDIG a legfinomabb kivitel

dühöngve rivalt a közelébe lé
vő egyik-másik álmosabb mű
vész-plántára.

— ‘ Rablógyilkos, félrészegeií 
akarod te az istenanyát lefesteni? 
Látod te ezt a vázát, látod az ős_ 
apád lelkét? Hiszen a palettádnak 
is a festékes részét fordítod alól.

Voltaképpen az ilyen szomorú 
esetek naponként megestek. S a- 
mint a napsugárban sütkérezve 
szundikált a piktor, mosolyogva 
gondolt vissza a harsogó mester
re, az áldott jó öregre.

— Ez a Kozár, ez a legkörhe- 
lyebb, mert körülte van eldobál
va a legtöbb citromhéj. A citrom- 
'héj a korhelykedés barométere. 
El fogtok züllni, kölykök. Meg
lássátok, hogy el fogtok züllni. 
De mennyi citrom!

Ilyenkor a terem másik olda
lán rendesen megszólalt egy kap
panhang :

— Tudod, hol a hon, hol 
citrom virul, 

Sötét lomb közt arany- 
narancs pirul.

Kék ég alól szelíd szellő 
sóhajt.

Lenn mirtusz áll, babér 
magasra hajt.

A mester mérgesen rivall:
— Melyik nyavalyás szavai]a 

ott a Mignon versét? Hidd el 
csámpás, hogy te nem még} sz 
a citrom hazájába ösztöndíjjal.

Valamelyik hasbeszélőhang rög 
tön felel:

Oda vágyom pedig mester, 
Oh, vigy engem oda!

Győző’addig álmodozott, hogy 
teljesen elnyomja a buzgóság. ha 
Gyurka a citrommal és szardíni
ával meg nem érkezik.

A piktor felserkenve, müértő 
kezekkel csavarta rá a citromot 
a szardíniákra, aztán nyeldesni 
kezdte a kis halakat.

Gyurka csak nézte ezt a mű
veletet és a látásától is összehu- 
zódott a szája. Végre nem állhat
ta, megszólalt.

— Nem essik zokon, urfi ín- 
stálom, hogy tudja azt az olaj as 
fertelmes matériát megenni?

— Ez csinál pompás gyomrot.

ja?
— Majd meggyógyul, hiszen 

kúrálom — s megint magához 
szorította a kis lányt.

Ilonka kibontakozott gyöngé
den és mosolygott.

— Kímélje, piktor ur, a karját, 
ne fecsérelje belőle az erőt, hogy 
a királynak szép képet tudjon 
píngálni.

Aztán felállt.
— Most megyek öltözködni, 

illetve alszom biz én, mert alig 
aludtam az éjjel. Mármost nyu
godtan alszom.

És kisietett a fiú mellől. De a 
lugas ajtajában megállt és sze
relmes mosolygással nézett a fes-. 
tőre.

— Mégis csak jobb, hogy a ka
détnak lett-birkaorra.

Azzal felsietett az épületbe.
Győző kimondhatatlan boldog

sággal nézett az elmenő leányka 
után, müértő* szemekkel nézte a 
gyönyörű termet plasztikus rú
gását járás közben, mig egy bo
kor el nem takarta a szeme elől.

A nap melegen kezdett sütni 
s az egész éjjel nem alvó fiatal
ember érezte tagjaiban az álom 
hiányát. A csibuk sem esett jól. 
A szája is igen rosszízű volt.

A méltóságos ur hajdúja egy 
kis szivattyúból locsolta a kertet. 
Győző magához intette.

— Gyuri, hozzon nekem egv 
doboz szardíniát és egy citromot

— Igenis, instálom.
A korhely piktorok mindig ezt 

ettek az iskolában a modellekkel 
egyetemben s mikor az öreg mes
ter néha-néha majd hanyatt vá
gódott az eldobált citromhéjakon,

Gyuri . . . — S kiitta az olajos 
citromlevet.

György megcsóválta a fejét. 
Odább ment, egy nagyot köpötr 
és locsolni kezdte ujya a kertet.

— Kutya- gyomruk van ezek
nek az uraknak.

Győző pedig felment a szobá
jába s aludt oly jóízűen, aho
gyan csak 21 esztendős 
tud az ember.

korában

A TRUBADÚR.

Mikor Kozár délután úgy fél' 
három óra tájban felserkent, nem 
tudta, hogy este van most, vagy 
reggel.

De mikor az ágyból kiugrott, 
olyan üdének és vidámnek érez
te magát amilyennek már régen 
nem.

Az órát sokáig nézte, végre 
megállapította, hogy három óra 
elmúlt 10 percei és délután van.

Hozzá volt szokva, hogy cse
léd igénybevétele nélkül öltöz
ködjék.

Fütyölve állt a mosdó elé és 
a jó hideg vízben megmosdott 
félig. Hanem a karja bizony még 
erősen sajgott. Ez kissé kellem- 
telenül érintette, de aztán bele
nyugodott s míg a ruhájába bdc- 
bujt, azt dalolta, hogy “megér
demli az a lány!”

A méltóságos ur s a professzor 
nem voltak otthon már, mikor 
a szobájából az ebédlőbe felment.

Domokosné fogadta:
— No, te korhely, hát 

virradt meg? — mondta 
kacagva.

— Nekem most, — felelt 
és kezetcsókolt. — Valami 

ntost 
n eki

a fiú 
sava-

-nyut kérek, aranyos néni, mert az 
éjjel temérdeket ittunk'és elron
tottam a gyomrom.

— Lesz, lesz, — mondta a 
nagyságos asszony és a nagy e- 
bédlőasztal egyik sarkára térít
tetett a szobalányai, maga pedig 
kiment a konyhába.

(Folytatjuk)

FÉLÚTON NEM LEHET MEGÁLLNI
A cubai forradalom tovább 

fejlődött, a politikai kalandoro
kat. a fascista hajlandóságú akar- 
nokokat a fellázadt katonaság el
hárította a forradalom utjából és 
az uralmat a szélsőbal nevében 
és számára átvette.

Dicséretére legyen mondva a 
huszonkét napig kormányon volt 
elnöknek és társaságának, hogy 
békésen, ellentállás nélkül félre 
álltak az igazi forradalom, a 
gazdasági forradalom utjából.

És dicséretére válik a szélső
bal radikális táborának, hogy a 
forradalom élére nem az ucca- 
sarkok nagyhangú, de gyakran 
üresfejü szónokai, hanem tudó
sok kerültek, akik; a rendet ez- 
ideig fentartották.'

Természetes volt, hogy Cuba 
lakossága az első forradalomnál 
nem állt meg.

Mert az csak a politikai pár
tot és a kormány tagjait cserélte 
fel, de a tömegek számára nem 
volt gazdasági programja. ’

- Eleinte ezt a nép nem értette 
meg, amig az uj elnök az utolsó 
tizenhat évben hozott törvénye
ket hatályon kívül nem helyezte.

Mikor azonban látták, hogy 
reformok helyett egysze
rűen csak rendeletéit helyezték 
hatályon kívül, vagyis visszatér
tek oda, ahonnan közel két év
tizede indultak s mikor látták, 
hogy a hatalmat újra a régen 
elkopott politikusok éhes hadse
rege ragadta magához, akkor ész
re kellett venniük, hogy az el
ső forradalom programjában lé
nyeges gazdasági reformok nem 
voltak.

Amit ilyen címen el is szaval
tak, az a fascizmus felé vitte 
az országot, mert azt hitték a 
hatalomra került politikusok, 
hogy a fascizmus biztosítja a 
számukra a legkönnyebben a 

‘Wall Street és Washington párt
fogását

Ez valószinüleg igy is van.

Természetes viszont. hogy 
ilyen silány eredménnyel Cuba 
népe nem akarta beérni és a 
hadsereg egyszerűen félrelökte 
a husosfazék mellé tolakodott 
régi arcokat, hogy igazi forra
dalmi kormányt adjon az or- 
szágnak.

Az uj 
munisták 
hát őket

forradalom nem kom- 
kezében van, kár te- 
azzal vádolni, de ha 

úgy lenne, ahhoz sem lenne sem
mi köze ennek az országnak.

Radikálisan liberális emberek 
vették magukhoz a hatalmat, 
akik gyökeres gazdasági refor
mokat ígérnek és bizonyosan ad
ni is akarjak Cuba sokat szen
vedett népének.

Sajnos, nem Cubában dűl el, 
nem a cubaiakon áll, hogy a 
forradalom meg tud-e a helyén 
maradni, hogy a 
gazdasági reformok 
badithátják-e Cuba 
ságát, a nagygazda 
tőke szolgaságából.

mélyreható 
által felsza- 
peon lakós- 
és a nagy-

Cuba sorsa nagyrészt Wash- 
ingtonban fog eldülni, akár akar
ja azt a kormányunk, akár nem.

Olyan a viszony a két ország 
között, hogy Cubában az Egye
sült Államok kormánya tartozik 
a saját polgárait s az idegen pol
gárokat és alattvalókat megoltal
mazni, ha arra nem lenne képes 
Cuba kormánya.

Ha a cubai uralkodó osztály 
azt látja, hogy igazán modern 
forradalom van az országban, 
hogy ott komoly veszedelem fe
nyegeti a kiváltságos osztályt és 
annak vagyonát, akkor gondos
kodnak majd róla, hogy bele- 
avatkozásra kényszerítsék ezt az 
országot.

Elég könnyen tudnak egy kis 
gyilkosságot, egy kis rombolást 
csinálni és lesz eszük hozzá, 
hogy ezt amerikai és európai 
polgárokkal és azok vagyonával 
tegyék meg.

Roosevelt valószinüleg nem 
óhajt beleavatkozni, hogy Gubá
nak milyen legyen a kormánya 
és hogy annak milyen legyen a 
gazdasági programja.

Nem óhajt beleavatkozni an
nak a dacára, hogy kétezer millió 
dollárnyi befektetése van ott az 
amerikai tőkének.

De egy pár amerikai polgár 
legyilkolása, egy kis amerikai va
gyon felégetése rákényszerítik a 
kormányunkat, hogy belelépjen a 
dologba s különösen rákénysze
rítené az, ha azt, európai nemze
tek fiaival tennék meg.

Cuba forradalmi bizottsága 
egyelőre ura a helyzetnek, de a 
forradalomnak itt még nincs 
vége.

A spanyol forradalom, a chilei 
forradalom, a mexicoi forrada
lom után fog Cuba népe indulni 
és a félúton nem fognak meg
állni.

Csak arra kell vigyázniuk, 
jhogy az idegen polgároknak bán- 
tódása 
ürügye 
hogy a 
uszítsa.

ne essék és ne legyen 
\az amerikai sajtónak, 
kormányt beavatkozásra

SZENET VESZ A KORMÁNY

A kormány valószinüleg sze
net vesz, hogy azt a télen a 
nincsteleneknek kiossza, s a nyo
morúságot valamiképen ezzel is 
enyhítse.

Az élelmiszer és ruházat vá
sárlására az elnök a rendeletet 
már kiadta, és azt hiszik, hogy 
a szénvásárlást még ezen a hé
ten el fogják rendelni.

Akik a segélymozgalmakat in
tézik az országban, azok azt hi
szik, hogy a kormánynak leg
alább tiz millió ton kemény sze
net és tizenöt millió puha sze
net kell venni, ha a legnagyobb 
szükségben levőkről gondoskod
ni kívánnak.

A kormáynak ez az elhatáro
zása mindenesetre emelné a bá
nyászok munkáját, mert ha a
kormány nem fog szenet osztani,
akkor a welfare kenyéren ten
gődő szegény emberek lakásá
ban sokszor Isz hideg a télen.
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két hét alatt akar orvosságot 
kapni a lakosság s minden érde
keltség hangosan követelte, hogy 
őrá legyen tekintettel a kormány 
első sorban.
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voltak, akiknek y^n elég okuk a 
panaszra, de akik, úgy látszik
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TOVÁBB FOOTBALLOZNAK
A SZABADSÁGGAL

■Megírtuk két hete, hogy a 
'Szabadság magyar kezekbe ke
rült' ismét, amennyiben özvegy 
Cherna Endrénének az amerikai 
részvényesek’ nem tudták a rész- 1 
'mi^k árát megadni é^ . igy pe
resítette a váltókat.
i 'Utáxia niegirta a Szabadság, 
hogy régi hűséges tisztviselöje 
és az amerikai magyarság köz- 
tfe^éíétben álló -egyik legérté
kesebb embere, Horváth József 
vélte á vállalat vezetését a ke- 
zébé.,

• ' Még el sem jutott a Szabad
ságnak ez a száma az olvasók
hoz, Horváth József már vissza 
volt New Yorkban, mert a Sza
badságot kiadó részvénytársaság 
amerikai elnöke — becsapta a 
Szabadsághoz vezető ajtót előtte.

A । Szabadság tehát egyelőre 
csak; annyiban került “magyarok 
kezébe”, amennyiben a vállalat 
veszteségeit özvegy Cherna End- 
réné és a Szabadság többi ma
gyar részvényesei fogják viselni, 
de amerikaiak rendelkeznek az 
üzletben és az újságban.

Mikor e sorokat Írjuk, még 
mindig Mr. Lkwrence, aki a 
Szabadsagot csak mint “Goddam 
Hunky. Paper” tudja emlegetni 
és ugyanaz a Mr. Robertson az 
asszisztense, aki a “hunky” szó 
elé még, sokkal cifrább jelzőket 
szokott tenni, ha a magyar lap- 
ról? vágy magyar emberekről 
beszélnek.

Érthető ilyen viszonyok közt, 
hogy a hajdan hatalmas magyar 
újságot ma is éhbéren dolgozó 
három ember csinálja és érthető 
áz is, hogy a hagy vállalatnál 
csak szigorúan annyi magyar 
dölgozik, amennyire feltétlenül 
szükség van.

Pár annak idején a magyarok 
vették meg a részvényeket, ame
lyekre kamatokat a rossz viszo
nyok és a rendetlen gazdálkodás 
amiatt /nem .kapnak;, az?; jrodákban 
dolgozó munkások ; vahnak.: 
,né^etek$^ és . polyákok, 
csak 3 a \ magyarokat üldözte ki. 
óprian az a/ határtalan magyar- 
gyütöiet, ; amely a vállalatQt áU-

> ’ ’-Érthető ég/ természetes, hogy 
á tudatlan ember
szeszélyének. í.és szidal mainak ki-

vállalatnál és; nem tiÍ<F
'a> ffiupjiájukat igyeke

zettél és ’ ambícióval végezni.
KuÍŐnööen; 'állt ez. gazokra ■ a 

•rtŐ-álkálmázottákta, ‘ akiket Mr.„ 
Lawrence sa^t^o^gÖv^ 
elüldöztek a vállalattól, hogy he- 
lyet adj anak n ^azoknak, $akik a 
general manager. an-
dók voltak klÖ^emelni.

nem 
nál 
vám 
gük

A

bírják belátni, hogy náluk- 
szerencsétlenebb osztály is 
akiknek sürgősebb szüksé- 

van a segítségre.
farmerek a háború alatt; és

legsúlyosabb anyagi helyzetben 
van, mert a nagy elnöki, pénz-í 
tárnoki, manageri és assistant 
manageri fizetések a forgó tő
két megették, dacára annak, hogy 
az alkalmazottak szégyenteljes 
kevés fizetést kapnak. Különösen 
a magyar alkalmazottak és kü
lönösen azok, akik Írják az 
újságot.

Egyelőre tehát csak Hopkins- 
tól, a politikai kalandortól me
nekült meg a vállalat, ami magá
ban véve is eredmény, de nem 
mondhatjuk el, hogy ott magya
rok tartanák a vezetést a ke
zükben.

Az amerikai magyarság szána
kozva é$ mélységes részvéttel, 
nézi a magyat, újság szomorú 
vergődését és ezt a szánakozást 
nem csökkentette az a mélységes 
felháborodás sem, amit az elő
fizetési kampány Ízléstelen ren
dezésével váltottak ki belőlük.

Senkitiek nem lehet és nincs 
kifogása az ellen> ha a Szabad
ság gazdái az amerikai lapoknál 
annyira divatos mesterséges esz- 
közök > segítségével igyekeznek 
megcsökkent olvasóik táborát 
emelni, de mindenkit megdöb
bentett a múlt héten^ hogy erre á 
célra szegény Kohátiyi Tihamér

közvetlen a háború után bele va
dultak a spekulációba, szédülten 
fizették a lehetetlen árakat a 
föld holdjáért, hogy még több 
két dolláros búzát vethessenek 
a piacra és elmortgage-oltak 
mindent, hogy még egy pár aker 
földet vehessenek maguknak. . . 
. . Mikor az árak leestek és a 
földek az értéküket elvesztették, 
a farmer azt kívánta, hogy a, sa
ját könnyelműségének az árát 
megfizettethesse az országgal.

Először ötszáz millió dollárral 
megcsinálták a Hoover féle Farm 
Boardot, amely nem tudott se- 
giteni a farmeren, de amely 
mégis csak ötszáz milliójába ke
rült az( országnak. z ;..

Azután jöttek a Rpoosevelt 
féle bónus törvények, amelyek? a 
byza árát negyven centekről egy 
dollár körül emelték, de ar far
merek megelégedve nincsenek.

ják kifizetni.
Ez nagyon szép és igazságos 

lenne, ha nem kellene azt meg- 
sinyleni az ipari munkásnak, aki 
a mai keresetből képtelen még 
drágább kenyeret venni és aki
nek egy ilyen infláció kettőbe 
vágná a napszámját. ~ 

I0WÁBAN MÉRGES 
TANÁCSKOZÁST

tartottak a farmerek és az in
fláción kívül azt is követelték/ 
hogy á földművelési miniszter 
azonnal lemondjon.

A déli államok farmerjei azorM 
nali, sürgős és mely inflációt 
követeltek és azt akarták, hogy 
a kormány vágja kettőbe a je
lenleg is csak 65 centet érő dol
lár értékét.

A tisztelt farmereknek eszébe 
sem jutott, hogy akkor éhen hal 
az a munkás, aki ma is alig'tud 
megélni, mert a dupla árakat 
képtelen máris megfizetni.

A földművesek képtelenek ta
nulni és nem értik meg, hogy 
akármilyen magasra fogják mes
terségesen emelni a termények
nek az árát, semmit nem fog
nak azzal érni, ha a munkásnak 
nem lesz pénze, hogy azt meg 
tudja vásárolni.

Mellesleg jegyezzük meg, 
hogy a 'Sertés-bónust a farmerek 
alaposan kijátszák, mértél kis 
malacokat'^' elviszik ugyan a 
piacra, tio^y a bóíiust megkap
ják, de a*termelést1 nem akarják 
korlátozni. >és az anya-disznókból 
alig került, eddig valami a piácra.

VAN ELÉG OKUK RÁ. ?
hogy panaszkodjanak, de be 

kellene látniuk/hogy az ő érde
kükben máris többet tettek, mint 
bármely más osztály érdekében, 
mert éppen olyan joggal köve
telhetett volna például bónust a 
szénipa:’-, vasipar, meg a többi 
foglalkozási ág a kormánytól.

Hogy a nincstelenekről ne is 
beszéljünk, akiknek sokkal rosz- 
szabb a dolguk, mint a farmer
nak és akik közül száz meg 
százezer család nehezen és keser
vesen szerzett otthonát vesztette 
el az utolsó években.

A farmerek türelmetlenkedve 
látják, hogy a termények árá
nak az emelkedésével minden

hulláját is kiásták
Minthogy ennél a kampány

nál nagyön kétséges, füzleti trük
köket is használna^ minthogy 
például az eredménye*k harmadát 
sem mutatják ki, nehogy a kis 
telepek munkásainak a kedvét 
elvegyék a további munkától, 
igazán kár volt Kólíányi tiszte
letben tartott emlékét erre a 
vállalkozásra odatüzni cégérnek 
és legalább ezt meg kellett volna 
akadályozni a lap magyar szer
kesztőinek.

Úgy látszik, hogy a Szabad
ságot és az újságot kiadó válla
latot csak akkor fogják szakava
tott és hivatott . kezekre*íbizni, 
ha a ; kisebbségben levő pszvé- 
nye^ek^ a bírósághoz fordulnak, 
és ott kérik, Hogy ne zülíésszék 

■ száúdékoááfí még léjebbre a vál- 
•Jalat. és az újság értékét., 

kisebbségben levő magyar 
részvényeseknek szükség esetén 
a; ;biróságnál : kellene köyitelni, 
hogy a vállalat vezetését bízzák 
az egyik magyar főrészvépyesre, 
XÍL Kobrákra/ aki e pillanatban 
talán az egyetlen alkalmas, em- 
be^^re;>a nehéz munkára és akit 

■szintén ^az’amerikai -részvényesek 
‘‘dpuble-í^ss -óttak ki annak 
Mfeféfi á helyéről, hogy footballt

által megszavazott ötszáz mii- zelmével végződött.
lió kevés lesz a segélyre, hogy a Igaz, hogy eddig nagyobb vál-
népről tisztességesen kell és lalatok ellen nem emeltek hivata-
szándékoznak gondoskodni és 
hogy ebben az évben egy millió
val több ellátatlan család lesz, 
mint a múlt évben. Többen fog
nak ugyan dolgozni, mint ta
valy télen dolgoztak, de tavaly 
még nagyon sokan nem kértek 
segélyt, akik utolsó centjeiket 
költötték és akik a télen már a
közjótékonyságra 
rulva.

lesznek szo-

A POLITIKUSOK.
A SPEKULATOROK

és akik nem képesek az egész 
helyzeten végig nézni, szintén 
hangosan követelték a múlt hé
ten, hogy az elnök azonnal szál
lítsa le még mélyebbre a dol-

AZT IS TUDATTA 
A FEHÉR HÁZ

az országgal, hogy a dollár ér
tékét egyelőre nem fogják le
vágni, ellenben rajta lesznek, 
hogy a bankokban lefagyott 
pénzekből legalább kétezer mil
lió dollárt felszabadítsanak a kö
rvetkező négy hétben.

Azonkívül a jelenleg nyolc-ki- 
lenc centet érő gyapotra a kor
mány tiz cent kölcsönt ad azok
nak, akik a jövő évben a ter
mést korlátozzák (^zt a bónuson 
felül adják) és igy mindenki 
tarthatja j‘.a ^termését, amig an
nak nagyobb nem lesz az értéke. 
Ez a kölcsönmüvelet is négy
száz millió dollárt hoz forgalom- 
ba. :

Minden kilátás meg van hát 
rá, hogy nágy .pénzforgalom lesz 
az országban, anélkül, hogy je
lenleg a dollár aranytartalmá
nak leszállítására lehetne gon- 
dolni.<.

Az ország lakossága — még 
a farmerek is — megelégedés
sel látták, hogy az elnöknek a 
tervei meg vannak minden eshe
tőségre és hogy azokat lépésről-

losan panaszt a munkások, de 
az eddigi döntések után azokkal 
szemben is igazságot fognak kap 
ni.

Lehetséges, hogy a szénipar 
lesz az első, amely meg fogja 
kísérelni, hogy kihívó módon 
szálljon szembe a törvénnyel és 
a saját szerződésével/, d erre is 
el van a kormány és a munkás
ság készülve. .

A . bányászok / hibáztatják 
Lewis cárt. és a többi munkás
vezért, mert a szén-codeban a 
sztrájk jogáról teljésen lemond
tak, úgy látszik azonban, hogy 
ez csak Írott malaszt émarad, 
mert ahol a munkásokat igazta- 
lanul üldözik, ott-a szervezet és 
a szerződés dacára , gyorsan 
sztrájkolni fognak a bányászok, 
ahogy ezt Pennsylvániában 
megtették.

Jelenleg is sok sztrájk, van 
folyamatban s valószínűleg kint 
van legalább kétszázötvenezer 
munkás, de a sztrájkok nem tar
tanak soká és mindenütt a mun
kások győzelmével végződnek. 
Mert a munkások csak törvény
adta jogaikért sztrájkolnak.

üzem-emelkedést mutatott a 
múlt héten és a vasutak sokkal 
több rakott kocsit kaptak szállí
tásra. Erősen emelkedett a vil
lanyfogyasztás is az ipari üze
mekben.

A kormány most a vasutak- 
nak külön nagy kölcsönöket akar 
kiutalni, hogy azonnal nagymeny 
nyiségü sinvasat tudjanak vásá
rolni, ami a nehéz ipart alátá
masztaná és ellátná rendeléssel 
mindaddig, amíg a közmunkák 
számáfa szükséges acélra a ren
deléseket megkapja. f

A nyolc hetes hu za-vona alatt 
felhalmozott széntartálék is ki
fogy lassan, különösen he Penn
sylvania “holiday “ző bányászai 
nem sietnek vissza a munkába 
és igy a két alapiparban, a bá
nyászatban és a nehéz iparban 
fellendülést lehet remélni.

Segíteni fog az is-a helyzeten, 
hogy a NRA alaposabb végre
hajtása sok embert juttat a kö
zeli hetekben munkához.

lárnak az. /értékét.
A nincstelen proletár eddig 

némán tűrte az éhséget, attól 
politikusok, a senátorok és

lépésre 
valósítja 
kívánja.

Azt is

merész mozdulatokkal 
meg, ahogy a szükség

észre kellett vennie az

is 
a 
a

cöngressmanek nem félnek, min
denki a farm<er miatt volt meg- 
kábülva a múlt héten.

I A tőzsdéken biztosra vették, 
hogy az infláció rajtunk van, az

egyébnek az ára felment és 
most újra hirtelen segítséget 
követelnek a kormánytól. Azt 
akarják, hogy a dollár értékét 
sürgősen még lejjebb vágják, 
hogy egy font gyapotért megint 
fizessenek az országban húsz 
centet és a mortgage-okat me
gint egy pár bushel búzával tud
hogy a Hopkins, Robertson, Law 
rence és Robertson által fizeté
sek címén felvett nehéz ezreket 
visszapereljék a pénztelenül állóx 
vállalat számára.

Több biroi döntés van 
az országban arra nézve, hogy 
veszteséggel dolgozó és szakér-, 
telem nélkül vezetett vállalatok 
részvényesei a tisztviselő fizeté
seket vissza tudták perelni és 
minthoy a Szabadságot kiadó 
Consolidation-nél is ez a helyzet 
volt, egy ilyei^, per valószínűleg 
eredménnyel i$ járna^

Végtelenül hogy a
hajdan legnagyobb magyar új
ság szerencsétlenségével, ilyen 
formában kell foglalkozni az új
ságban, de az a véleményünk, 
hogy csak az amerikai magyar 
sajtó és az amerikai magyarság 
egységes megmozdulása tudná a 
Szabatságot visszahelyezni igazán* 
magyar kezekbe és ez késztet rá 
bennünket, hogy foglalkozzunk a 
dologgal.

A Szabadságra szüksége van

értékpapírok ára felfelé ment és 
az egész világ izgatottap leste, 
hogy az elnök ilyen irányban 
fog intézkedni.

Közben azon is jajgattak, kü* 
lönösen a/tőkés és még különö
sebben a republikánus újságok, 
hogy a NRA nem segített, hogy 
a termelés megcsökkent; s hogy 
nem tudta a kormány két hét 
alatt rendbe hozni, amit Hoo- 
verék négy éven át nem is pró
báltak megtenni, hogy - a de- 
pressiót likvidálják.

Öblös hangú és üres fejű de
magógok azért is a kormányt 
szidták, mert a közmunkákra 
szánt milliárdok hatását még 
4íem érzik és azt állítottak, hogy 
a kormány-közegek lassan dol
goznak.

Amerika magyarságának és min;
Ven jóakaratu embernek arra
kell törekedni, hogy ezt a köz
kincset. necsak kimentsük a hoz-

országnak, hogy a NRA felől még 
korán van nyilatkozni és kár be- 
dülni annak a csendes és aljas 
propagandának, amely már a
kétségbeesés csiráit akarja 
tetni az országban.

A KORMÁNY 
TUDATÁBAN VAN

annak a ténynek, hogy a 
rosok és más munkadók a

elül-

gya- 
tör-

csináljanak és a saját fejős tehe
neiknek nézhessékr-azrújságét. .

■ Ugyancsak a kisebbségben le-t 
vo magyar részvényesekül ikeb, 

A -vállalat természé*tesen arra7 nezv©

zá nem értő, rosszindulatú és el
fogult ^merikai kezekből, hanem 

í arra, Js,^ hogy közös igyekezettel 
pjra megerősítsük a magyarság 
régi újságját.

CSAK AZ ELNÖK NEM
vesztette el a nyugalmát áz 

országban és amig Ickes minisz
ter egyenesen és hangosan meg
mondta,, hogy a nagyhangú 
gentlemanek .Ji^udnak^^^ert a 
közmunkák ^^ptézés^., nem >;a 
kormánynál, hanem az egyes ál- 
lamok és városok graftelni aka
ró hatóságainál vannak elblok
kolva, addig az elnök első sor
bán afroi intézkedett, hogy a 
nincstelenek el legyenek látva a 
jövő télen.

Hetvenötdollárért bu- 
zát, ^apotót, porkot stb. fognak 
vásárolni, hogy azt a nincstele
nek közt kiosszák s szá van 
arról is, hogy szenet is vesz a 
számukra a szövetség.

Ez minden esetre sokkal helye
sebb, mintha a kész termést el
égetik és az elnöki intézkedés 
részben segíteni fog az éhező
kön, részben az élelmiszer piacot
segíti.

A szövetségi

HOGY A KORMÁNY NEM
hajlandó munkás-kérdésekben 

tréfálni, azt a közmunkák ügyéJ 
ben a múlt héten is megmutat
ták. i H ‘

A déli államok városi hatósá
gai erélyesen tiltakoztak az el
len, hogy a “néger csipáját” ki
nyissák és sokalták a fekete 
munkás számára az előirt negy
ven centeket óránként.

A kormány erélyesen kijelen
tette, hogy ezen a ponton sem
miképen nem fognak változtatni, 
hogy a kormány ajándékba ad
ja a közmunkákra költött össze
gek harminc százalékát, de csak 
akkor, ha minden munkás legfeb 
jebb harminc órát fog dolgozni
és legalább óránként 
fog keresni.

Ez is csak tizenkét 
keresetet biztosit a

vényt egyelőre minden vonalon 
kijátézák és ez az oka, hogy 
többen, nagyon sokkal többen 
nem jutottak még munkához.

Amint a kiskereskedők és de
partment üzletek rendeletét alá
írják, a legnagyobb tpunka el lesz 
végezve és akkor lát hozzá a 
kormánya,jhogy^az aláirt rendele
teket végrehajtsa. Sulyoá ke
zekkel fognak lecsapni azokra az 
iparágakra és vállalatokra, ame
lyek a törvényt kijátszák és, az 
ország látni fogja, hogy leg
alább másfél, ■ de u’e^gtleg két 
millió/.újabb munkásnak lesz hir 
télén helye a gyárakban és a 
műhelyekben.

De ugyanakkor nem ^titkolja 
azt sem a kormány, hogy ameny- 
nyiben a 35—40 órás munkahét 
sem juttatná az emberek több
ségét munkához, amennyiben a 
meginduló közmunkák sem bi
zonyulnának elégségeseknek, 
hogy7mindenkinek munkát és ke
nyérét adjanak á^z országban, az 
uj’élső hetéSben minden ren
deletét likvidálni fognak és 
újabb redukálást fognak elren
delni/ Ha szükséges, akkor, 30 
órára; ha szükséges, akkor egyes 
iparágakban akár 24 órára fog
ják hetenként a munkát redukál
ni, amig csak el nem érik azt a 
pontot, mikor dolgozni kezd 
mindenki.

40 centet

dollár heti 
minimális

fizetésért dolgozó munkásnak és 
ennél kevesebbet a közmunká
kon nem lesz szabad a négernek 
sem fizetni.

Azon is sokan panaszkodnak, 
hogy az iparvállalatok sem akar 
ják a fekete ' munkásnak délen 
az előirt napszámokat megadni, 
inkább elbocsátják őket a mun-

AZ IDEI ROSSZ TERMÉS.
' valamint a bónussal csökken
tett termények jövő évi korláto
zása valószínűleg magas árakat 
fognak hozni a következő esz
tendőben és mire a Roosevelt 
adminisztráció két éves lesz, ak
korra egész más képe leéz tfz or
szágnak.

a Természeted, jlögy addig még 
a munkásság nápszarnját is kell 
émelni és januártól kezdye a le
járó rendeletek megújításánál 
mindig béremelési' kéll eszkö
zölni, hogy lépést tartsanak a 
munkások az emelkedő árakkal 

Szükséges hát, hogy á mun
kások alkalmazkodjanak a kor
mány programjához, hogy a 
szervezeteiket sürgősen kiépítsék 
és hogy januárra legalább nyolc- 
tiz millió munkás legyen szer
vezve az országban.

Október elején kapjuk meg az 
American Labor Federation uj 
programját, de valószínű, hogy 

I a munkások nem csak ebben az 
egy testületben fognak szervez
kedni s hogy egy pár radikális 
szervezet is megerősödik az or
szágban.

kából. A kormány erély 
gálatot rendel ebben a 
ban.

es vizs- 
dolog-

A KÖZMUNKÁK 
MEGINDÍTÁSA.

a lefagyott bankbetétek
részének azonnali kifizetése, a 
búza, gyapot, dohány és sertés 
bonusz kiadása és a gyapotra 
kiutalandó kölcsönök négy hét 
alatt éreztetni fogják a hatásu
kat az egész országban és azt 
hihetjük, hogy az újabb kis de
pressió, vagyis a visszaesés hetei 
elmúltak. k

A nehéz ipar két százalék

A TÖRVÉNY 
VÉGREHAJTÁSÁBAN

mutatkozik meg igazán, hogy 
a munkás-szervezetek itt teljes 
győzelmet arattak, mert ahol a 
OHÍinkások sztrájkba mentek, a 
hol a munkaadó. el| em: félj élen-

segélybizottság tést adtak be, - a legszigorúbb
feje, Hopkins újra kijelentette a vizsgálat azonnal megindult és 
múlt héten, hogy a congressus az eddig mindig a munkás győ-

r hí

KÜSZÖBÖN ÁLL 
OROSZORSZÁG

elismerése és razt hiszik, hogy 
mire januárban a.ÍQqngressus 
együtt lesz, akkorra amerikai 
nagykövet lesz Moszkvában.

Ezzel a mozdulattal párhuza
mosan hitelt is nyitunk itt az 
orosz kormánynak és a konzer
vatív elemek minden hangos til
takozása dacára megkezdjük a
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rendes kereskedelmi összekötte
tést az orosz nemzettel.

A másik nagy és fontos nem
zetközi problémája a kormány
nak a cubai helyzet, amely nap
nap után nehezebb lesz.

Cuba népe és kormánya látják 
most már, hogy az Egyesült Ál
lamok kormánya nán akarja 
Cubát megszállni és az ellenünk 
folytatott izgatást abbahagyták, 
de soha nem lehet tudni, hogy 
valamelyik frakció mikor kény
szeríti ki belőlünk, hogy kato
nákat küldjünk a szigetre.

A kormányt teljesen a radiká
lis diák-szövetség uralja és ez a 
radikális kormány nem hajlandó 
és nem is képes rá, hogy a he
lyenként kitört kommunizmus
nak útját állja.

A “kommunizmus” egyébként 
még csak abban nyilvánul, hogy 
a gyárak vezetésében részt kér
nek és nyolcvan centes napszá
mot akarnak a munkások, amit 
nem is lehet valami túlzott köve
teléseknek nevezni.

ARRÓL VAN SZÓ ' 
GUBÁBAN.

hogy visszadják-e a hatalmat 
azoknak a politikai kalandorok
nak, akik Machado kormányát 
segítettek megbuktatni, hogy Ők 
maguk üljenek le a hatalom és 
a zsíros fazék mellé, vagy igazi 
gazdasági reformok megvalósítá
sához fogjon és helyén marad
jon az uj kormány.

. A politikusok csalódva látják, 
hogy az amerikai bankárok nem 
képesek Rooseveltet a beavatko
zásra rábírni és a kormány az 
amerikai dollárok védelmében 
nem hajlandó egy véres megszál
ló hadjáratot folytatni.

Latin Amerika osztatlan he
lyesléssel nézi, hogy Cubát a 
sorsára bízza Washington és min 
den latin állam arra kéri folyton 
Cuba lakosságát, hogy a külföl
diek életét ne bántsák, mert ak
kor kénytelen lesz Roosevelt 
azok védelméről gondoskodni.

Soha nem lehet tudni, hogy 
mikor robban ki a puskaporos 
hordó még jobban és a kormány 
tagjainak sok álmatlan éjszakát 
okoz Cuba egyre bonyolultabbá 
váló forradalma.

A MÚLT HETI 
ELŐVÁLASZTÁSOK

az ország két legkorruptabb 
politikai masináját majdneni szét 
törték és nem lehetetlen, hogy a 
további választások folyamán ha
sonló kellemes meglepetésben 
részesül a lakosság.

New Yorkban a Tammany 
Hall nevű és a világ leghirhed- 
tebb ‘és légkörruptabb politikai 
szervezéfé^ nagy vereséget szen- 
vedett/és rqj úgy látszik, hogy a 
republikánus1 La Guardia lesz a 
következő polgármester.

Hogy a demokrata vereséget 
elkerüljék, a kormány — nem 
Roosevelt — veti magát most 
közbe és talán a tisztességes és 
közbecsülésnek örvendő McKee-t 
fogják független demokrata ti- 
cketen jelölni.
z Minthogy La Guardia megle
hetősen radikális, néni lehetet
len, hogy a kormány Támogatá
sával McKee-t ;meg tudnák: vá
lasztani, de á Tammany Hall po
litikai hatalmának akkor is vé
ge lenne New Yorkban1
Hasonlphelyzet 

van PhrlaÖélpluáfe ahol a ha
sonlóan kpcritpfc republikánus 
masinát törte össze az előyálasz-> 
táson a polgárság.

NEW YORKBAN 
VÉGET ÉRT

Konig republikánus megyei 
bósznak az uralma és . ezzel ;a 
legérdekesebb magyar, politjkus 
karrierje be van jejezve. . / ,

Sam Konig olyan hatalom volt 
New York politikaiy életében^ í L 
milyennel kevés politikus dicséi 
kedhetett az országban és két 

• évtizeden át kordián ura volt' á

new yorki állami törvényhozás 
republikánus csoportjának.

A republikánus párt-gépezet 
éppen olyan volt, mint a demo
krata Tammany Hall és a kor
rupcióban mindig közös mun
kálkodás! bázist találtak.

Régi standard szerint lehet
nek magyarok, akik büszkék a 
magyar bevándorolt fiú sikeré
re, de az uj politikai standard 
beismeri, hogy Sam Konig alatt 
a korrupció melegágyává vált 
New York republikánus pártma
sinája. ■. . —

Nem sikerült ilyen nagy mér
tékben a korrupciót letörni Pitts- 
burghban, de ott is alapos re
formokat kényszerítenek a sza
vazók a graftről hírhedt Alle
gheny megyei politikai szerveze
tekre.

Mussmano bíró, a bányászok 
ismert barátja, aki a coal code 
tárgyalásai során azt állította, 
hogy a bányabárók véres ke
zekkel ülnek a tárgyalásnál, 
nagy többséggel újra befutott 
Pittsburghban.

NEM ÚJSÁG TÖBBÉ 
ÉS SZINTE

felesleges regisztrálni, hogy 
ismét két állami csatlakozott a 
nedvesekhez s csupán azért te
szem azt szóvá, mert Idaho volt 
talán a legszárazabb állama az 
országnak.

Idaho mormon farmerjei hal
lani sem akartak az italról és 
valószínűleg csak azért szavaz
ták meg az alkotmány módosí
tását, mert a nemzeti akaratnak 
nemi kívánnak útjába állni és 
mert a nagy idahoi cukoripar 
meg akar szabadulni a nagy 
adóktól. Az ital szabad forgalma 
ugyanis sok uj adót fog eltöröl
ni, amit pálinka-adóval pótol
nak.

Amilyen biztos, hogy újévre 
nem lesz prohibició az ország
ban, olyan biztos, hogy -egyre 
súlyosabb küzdelmeink lesznek 
azokkal a gangsterekkel, akik 
“rendes” keresetforrásaikat el
vesztik.

A múlt héten két helyen is 
szenzációs emberrablás/ tárgya
lások voltak folyamatban, ame
lyek gyors elbánást Ígérnek az 
alvilágnak, ez azonban nem gá
tolta meg a gangstereket egy 
pár szenzációs rablásban és 
gyilkosságban.

A múlt hét bünkrónikája a 
szokottnál is hosszabb és vére
sebb volt.

NAGYON ÉRDEKES 
CIVÓDÁS

van New Yorkban, ahonnan 
az értéktőzsde, a világ legna
gyobb gamblingháza el akar köl 
tozni New Jersey államba, hogy 
az újabb részvényeladási adók 
alól kitérjen.

Eleinte csak üres fenyegetés
nek indult a dolog, és azt hit
ték, hogy az uj adókat nem lép
tetik érvénybe és á tőzsde nem 
fog elköltözni New Yorkból.

A múlt hét vége felé azonban 
a költözés egyre komolyabb for

mát öltött és nem lehetetlen, 
hogy ezentúl Newarkon lesz a 
tőzsdéje az országnak.

Természetesen azért az igazi 
nagy bankok New Yorkban fog
nak'maradni es az ország gazda
ságiéletét ezentúl is a Wall 
Street próbálja uralni, ami egész 
á Roösévelt kormányra jutásáig 
mindig (sikerült is.

Jelenleg az ország gazdasági 
éle tép is Washingtonból korlá- 
tozzák, , a Wall Street azonban 
azt, .hiszi, hogy a NRA-t és az 
elnök programját sikerül előbb- 
utpBbszabotálni és a nagytőke 
megint átveszi majd korlátlan és 
rendszerint erkölcstelen uralmát.

EURÓPÁBAN 
IZGATOTTAN
\ - várják, hogy mi lesz a héten a 
leszerelési konferencia sorsa és 
mennyi robban ki azokból az 
elletötéfektó amel^M ’̂^ Hitler

birodalmát Európa többi orszá- 
; gaitól elválasztják.

A múlt héten Franciaország 
megpróbálta, hogy közös fron
tot csináljon Angliával és Olasz
országgal és egységesen lépje
nek fel a konferencián Német
ország ellen, ez azonban nem 
sikerült.

Bizonyos, hogy Hitler szem
ben találja magát egész Európá
val, de közös front egyelőre nem 
alakult ki ellene, leginkább azért, 
mert Olaszország jó viszonyban 
akar maradni a német nemzet
tel.

Az Egyesült Államok már 
hajlandó beleegyezni, hogy nem
zetközi bizottság minden állam 
fegyvereit és hadseregeit állan
dóan felülvizsgálhassa, amit a 
franciák követelnek, de Anglia 
erre az elhatározásra még nin
csen készen.

Németország is csak abban az 
esetben lenne erre hajlandó, ha 
azonnali lényeges engedmény - 
két kapna a fegyverkezés terén.

Kétségtelen, hogy Németor
szágnak igaza van a békeszerző
dés értelmében, de kétségtelen 
az is, hogy Hitlerek kardcsörte- 
tése jogos félelmet gerjesztettek 
mindenkiben és igy mindenki 
útjába áll a német fegyverkezés
nek, amennyire lehetséges.

AZ EGYESÜLT 
ÁLLAMOK

állítólag azért hajlandó bele
nyugodni a fegyverkezés nem
zetközi ellenőrzésébe, hogy be
lenézhessen Japán kártyáiba, a 
miket állítólag hamisan kever
nek.

' Mikor Japán a Csendes ten
geren fekvő német gyarmatokat 
a ligától megkapta, ki volt kötve, 
hogy azokat megerősíteni nem 
fogják.

Az utolsó hónapokban egyre 
nyilvánvalóbb, hogy Jhpán a 
Csendes tengeren, levő minden 
szigetéből hadi bázist csinál ma
gának, ami természetesen erő
sen érdekli Angliát és ezt az or
szágot.

A fegyverkezés korlátozásának 
a tárgyalásánál a kis ántánt ál- 
lig felfegyverzett államainak ’az 
ügyét is tárgyalják és szóvá te
szik, hogy mennyiben van joga 
Franciaországnak, hogy a kis 
ántánt nagy hadseregeit pénzel
je.

Lehetséges, hogy találnak va
lamilyen félig-meddig békés meg
oldást, de e pillanatban úgy néz 
ki a helyzet, hogy Európa puska 
poros levegője a héten kirobban 
és hogy a német nemzet a fegy
verkezést illetőleg* a versaíllesi 
békét hatályon kivül fogja he
lyezni.

NÉMETORSZÁGBAN 
EGYÉBKÉNT

a kormány kétségbeesett kap
kodással próbálja meg, hogy a 
birodalom roskadozó gazdasági 
struktúráját alátámassza és mert 
a külföld bojkottja egyre erő
sebb, most tisztán a belföldi 
gazdasági életet akarják szer
vezni.

Nem látja, még Hitler* hogy 
Németország túlzsúfolt lakossá
ga a szükséges természeti kin
csek hiányában képtelen egyma
gában megélni és hogy előbb- 
utóbb vagy külföldi kereskede
lemre vagy nagyarányú külföldi 
hitelre lesz . szüksége, amelyet 
ezidőszerint nem . igen tudna 
megkapni.

KüíÖiiben most a német par
lament felgyujtásánák az ügyén 
mulatnak, a német bíróság fel
ső parancsra ^bizonyára el fogja 
a. gyújtogatással vádolt kommu
nistákat ítélni.

Ezzel szemben az egész mü
veit világ meg van róla győ
ződve, hogyha gyújtogatás a 
Hitler párt úiüve volt és akármi
lyen ítéletet hoznak, a történe
lem egyik legaljasabb epizódja 
marad a gonosztett.

tálán
A NÉMET HELYZET

talán más érdekek okozták, de 
terv, bogv a irancm <s orosz 
kormányok egyre közelebb jut- 

' nak egymáshoz és egyelőre ba
rátságot, holnap talán ismét szö
vetséget kötnek egymással.

Ugyancsak a német veszede
lem hozza közel a Szovjet és 
Lengyelország kormányait egy
máshoz és ha Európa semmit 
nem köszönhet Hitlernek, any- 
nyi bizonyos, hogy több állam 
népét szorosabb viszonyra kész
teti, amelyek békésebb levegőt 
teremtenek Európában.

Nagy érdeklődénél nézi 
Európa és az egész világ Aus
tria vergődését, ahol a hitleriz- 
mus a nemzeti önérzetet kivál
totta a polgárságból és ahol 
most a parlament intézményét 
teljesen felrúgták.

A német kancellár diktátora 
lett a nemzetnek és kijelentette, 
hogy a parlament demokráciája 
nem alkalmas a kormányzásra 
abban az államban.

Európa nagyhatalmai Austriá- 
nak minden morális és némi 
anyagi támogatást adnak, hogy 
szembe szállhassanak a hitlerista 
propagandával és nem bánják 
azt sem, hogy Austriában mo- 
narchista hangokat hallatnak.

MAGYARORSZÁG 
MINISZTERELNÖKE

egyelőre útját vágja minden 
olyan találgatásnak és kísérlet
nek, amely a megcsonkított or
szágot összekötné Austriával, 
mert az csak Ottó trónra ülte
tésével lenne. lehetséges, anút 
Gömbös nem óhajt.

A magyar miniszterelnök eré
lyesen kijelentette, hogy Ma
gyarország első sorban revízió
ra törekszik és akiig azt eb- nem 
éri, addig nem kapható sem mo- 
narchista, sem legitimista ka
landra.

Lehetséges, hogy a nagyhatal
mak közös akciója rá tudná 
kényszeríteni Magyarországot, 
hogy egyesüljön Austriával, de 
ilyen helyzet csak akkor állhat
na elő, ha Franciaország és 
Olaszország meg tudnának az 
egész Duna medencére egyezni 
egymással. Ilyesmit elképzelni 
nagyon nehéz jelenleg.

Valószínű, hogy Magyar or
szág kivárja azt az időt, ami
kor Benes megszűnik a kis án
tánt és Európa rossz szelleme 
lenni és amikor józanul lehet az 
utódállamokkal beszélni.

A KIS ÁNTÁNT ÉPPEN
a héten tart közös konferen

ciát, hogy a gazdasági egységet 
még jobban kiépítsék egymás 
közt, de Európa meg van róla 
győződve, hogy ebben az irány
ban nem fognak nagyon mesz- 
szire érkezni.

Minden józan ember tudja, 
hogy Magyarország és esetleg 
Austria nélkül a kis ántánt gaz
dasági egységet soha nem tud 
képzelni és hogy a két csopka 
állam nélkül csak a félelem köti 
a három országot egymáshoz.

Ma már egész Európa azt hi
szi, hogy a cseh külügyminisz
ter politikája egész Kelet Euró
pát balkanizálja és a legjobban 
szeretné, ha Benes eltűnne az 
európai politikából. Ilyen hango
kat már a francia sajtóban is 
egyre gyakrabban találunk.

Közben Magyarország is, a 
többi államok is átlátják, hogy 
bizonyos gazdasági béke szük
séges a Balkánon és úgy látszik, 
hogy a gazdasági engedmények 
korszaka közeledik azon a vidé
ken.

NAGYON ÉRDEKESNEK
tartják Európában, hogy bi

zonyos közeledés jött létre | az 
orosz kormány és a pápa közt 
és nem tartják lehetetlennek, 
hogy a Szentszék, meg a vörös 
kormány közt diplomáciai érint
kezés lesz a közel jövőben.

Az orosz kormánynak a val
lás többé nem áll útjában, mert 
az egyházakat teljésen kiirtották 
az országból és igy semmit nem 
vsztene, ha a pápa követe meg
jelennék Moszkvában. Ezzel el

A Szentszék visz<«nt meg tud- . 
na védeni azokat a papokat, a ; 

: aik minden társadalmi üldözte-! 
tés dacára kitartanak az apostoli 
munkában és talán uj teret nyel
ne abban az országban, amely
ben a római egyháznak a cáriz
mus alatt nem lehetett szabadon 
mozogni.

Spanyolországban uj kormány
válságot várnak és azt hiszik, 
hogy rövidesen általános vá
lasztást kell elrendelni az ország
ban. r

LATIN-AMERIKÁBAN
. az események homlokterében 
Cuba állj., ahol “majdnem bol
sevik” kormány tartja a hatal
mat e pillanatban a kezében.

Nehéz feltenni, hogy Cubában, 
az amerikai nagytőke szabad va
dászterületén egy bolsevik kor
mány meg tudjon állni a helyén, 
de bizonyos, hogy Cuba népe 
többé a korlátlan kapitalista ural 
mat nem hajlandó megtűrni.

Biztosra... vehetjük,., hogy Cu
bában a felfordulások egymást 
fogják követni és nagy ered
ménynek kell tartanunk, ha ott 
legalább olyan radikális, vagy li
berális alkotmányt nyer az or
szág, amilyent Mexico lakossá
ga biztosított az utolsó forrada
lom után magának.

Az anarchisztikus tőkés ural
mat visszaállítani még akkor sem 
fogják, ha valamilyen előre nem 
látható esemény az Egyesült Ál
lamokat rákényszerítené, hogy 
bevonuljon Gubába, mert Roose
velt akkor sem akar beleavatkoz
ni az ország ilyen természetű 
dolgába.

Ha Cuba népe el tudja a 
megszállást décemberig kerülni, 
amikor a pánamerikai konferen
ciát tartják Montevideoban, fel
tétlenül nagy erkölcsi támogatást 
fog nyerni Latin-America egysé
ges frontjától.

A CHACO FRONTON
nem volt döntő esemény a 

múlt hétéül és mindkét oldalról 
csak apró összeütközéseket je
lentenek.

A latin államok békéltetési kí
sérletei nem mutatnak semmi 
eredményt, mert sem a Wall 
Street, sem az angol olajipar 
nem hajlandók addig a békére, 
amig csak a két szerencsétlen la
tin állam katonaságának kell 
meghalni.

Minthogy Bolivia (a Wall 
Street) utasít el magától minden 
józan békéltetési próbálkozást, 
most Argentina és Chile — sem
legességükre hivatkozva — meg 
akarják tiltani, hogy Bolivia ha
diszereket kapjon a két államon 
keresztül. ' "

Mexicoban forradalmi össze
esküvésnek jöttek a nyomára a 
múlt héten, de azt — tizennégy 
ember kivégzésével — elfojtot
ták azonnal. Az összeesküvés szí 
tásával papokat vádolnak, mert 
azt a “Krisztus Király” nevé
ben szervezték.

A TÁVOL-KELETEN
nyugalom van, csak Kína frak

ciói hadakoznak egymással. Ezek 
a polgárháborúk annyira elhara- 
pództak, hogy Kina komoly ele
mei’ a nemzet teljes kipusztulá
sától tartanak, de nem képesek 
egységet teremteni a birodalom- 
bam ! ‘

Á Philippino szigetek lakos
ságának szavazni kell a napok
ban, hogy óhajtják-e a teljes füg
getlenséget olyan formában, 
ahogy azt az Egyesült Államok 
congressusa felkínálta . a szá
mukra.. ......

Valószínű, hogy a független
ség mellett szavaznak, mert a 
húsz éve tartó izgatás után szé
gyenlenének másként határolni, 
de bizonyos, hogy a független
séget nagyon nehéz szívvel és 

talapos rettegéssel vállalják.
Egyptomban kormányválság 

volt a múlt héten, ami azonban 
gyökeres rendszerváltozást nem 
jelent, egyszerűén ezentúl más 
politikusok fogják a régi rend 
alapján kormányozni az orszá
got.

(Egy magyaroiszági gazdalap vezércikke. — A falusi 
ínségesekről nincs pontos statisztika

A tegnapi posta hozta New 
Yorkba a Budapesten megjelenő 
“Magyar Szó*’ nevű lap legutób
bi számát, amelynek vezércikké
re mindazok az amerikai magyar 
családok fel fognak figyelni, a 
melyeknek az óhazában közeli 
rokonaik élnek. A “Magyar Szó” 
felelős szerkesztője és kiadója,, 
dr. Mezőfi Vilmos, volt ország
gyűlési képviselő, aki lapját fő
ként a falusi emberek számára 
szerkeszti. A vezércikk szóról- 
szóra a következő:

“TIZEDEL
az ínség a városokban, olvassuk 
egy kimutatásban. Ezt a kimu
tatást a városok országos tanács
kozása állította össze. Ötszáz- 
huszonhétezer, kerek félmillió 
olyan lakos él a magyar váro
sokban, akiket hivatalosan, ha
tósági ellátásra szoruló ínséges
nek nyilvánítottak.

Ebben a hatalmas számban 
csak a testi munkások adatai 
vannak felvéve. Ez a szám még 
ijesztőbb lesz, ha meggondol
juk, hogy ez az ötszázhetven
ezer ember huszonkét százalékát 
kát teszi ki a magyar városok 
összlakosságának. Vagyis, ha az 
össze nem irt szellemi munkás 
ínségeseket is beleszámítjuk, át
lag minden negyedik városi em
ber köztámogatásra, hatósági se
gélyezésre szorul.

Riasztó részleteket közöl a ki
mutatás. Hajdúszoboszló tele- 
vény földjén több mint ötvenhat 
százaléka a lakosságnak Ínséges, 
Szentesen ötvennégy, Makón 
harminchat, Hajdúböszörmény
ben harminc százalék az Ínsége
sek száma.

íme, ilyen szomorú a városok 
helyzete. És a falué? A faluról 
még csak kimutatás sincs.

Pedig a falusi ember, a zsel
lér, a nincstelen, a törpebirtokos 
a maga igénytelenségéében még 
elvergődik hagymán, gyökérén 
akkor, amikor a városi embert 
már az éhhalál ragadja torkon.

. . . Lezaljottak az aratási mun 
kák, hamarosan vége az őszi elő
készületi munkálatoknak. Ha 
megszűntek a munkák, elapadt a 
kereset, bizony bus magyar tél

nek megyünk elébe.
A magyar falu névtelen, össze 

nem irt munkanélküli ínségesei
nek hangtalan panaszára, fel kellő 
hogy figyeljenek az illetékeseké

Mert minden egyes ínséges^ 
közsegélyre szoruló ember; akii 
a még vergődő másik három ke
gyelméből él, puszta létével — 
halálsikoltás. Halálsikoltás* a 
mely kenyeret, keresetet adö 
munkát követel.

A számoknak ez ellen az irgal
matlan ridegsége ellen rirocs 
apelláta. Itt segíteni kefL Egy 
módon. Munkával, keresettel, ke
nyérrel.” .

Aki elolvassa ezt a yézetclk- 
ket, az nem fog habozni,oaz az 
idén is szeretetcsomagot fog kül
deni Pedlow kapitánnyal/ Az 
idén két szeretethajó is induL 
Az egyik november 4-én, a'má
sik december 2-án. Az első hajó 
viszi azokat a csomagokat, ame
lyekben olyan holmik vansak;. 
amikre már az ősz beálhávau 
szükségük lesz a magyarországi' 
családoknak, a második hajóval- 
menő csomagokat pedig kará
csonyra és újévre fogják széjjel
osztani.

------------ :o:--------------

SZTRÁJKOLÓ GYERMEKEK

Universal iskolás gyermekei 
otthorr maradnak

Universal, Ind. sztrájkoló bá
nyászainak a gyermekei szintén 
sztrájkolnak és mindaddig nem 
mennek az iskolába, amíg a szü
leik helyén sztrájktörők dolgoz
nak.

A város hatósága tehetetlen a 
gyermekek sztrájkjával szemben, 
amely teljesen egységes.

Azt remélik, hogy a jövő hé
ten, amikor a szénrendelet ér
vénybe lép, sikerűi elintézni az 
ellentéteket és a sztrájkoló em
berek is visszamehetnek a mun
kába.

----------0----------

A Magyar Bányászlapot Bá
nyászok írják bányászokról, 
nyászoknak.

az év bármely szakában 
NEW YORKBÖL BUDAPESTIG 
ÉS VISSZA 3-1K OSZTÁLYON
Rendszeres heti járatok. Közvetlen é* 
gyors vasúti összeköttetés Hamburgb&> 
Felvilágosítást nyújt a helyi ügynök vírgy

HAMBURG-AMERICAN LINE
M 1223 Washington Blvd. Detroit, Mich, wmm

HAMBURGON ÁT
Ingást csökkentő készülékkel ellátott 
hajóink kényelmes utazást biztosítanak

$166

HÉT ÁLL MÉG RENDELKEZÉSÉRE, HOGY
A NOVEMBER HÓ 4-ÉN INDULÓ ELSŐ

SZERETETCSOMAG
szállítmánnyal küldhesse csomagját

PEDLOW Kapitány Szerné^es

Felügyelete Ala^ff

A MÁSODIK SZERETETCSOMAG-SZÁLLITMÁNY 
DECEMBER 2-ÁN INDUL!

Csak Magyarországba küldhetők csomagok. 40 FONTOS vagy ki
sebb csomag küldési dija $3.50. Negyven fonton felül minden font 
10 cent. A csomag ne legyen 50 fontnál nehezebb, de egy személy 
több csomagot is küldhet. Európában semmi más összeg
ért kollektálva nem lesz. Minden csomag 25 dollárra van bizt<F8ity®A 
A csomagok tartalma élelmiszer, konzerváru, tiszta alsó és félsó' 
használt és kevés uj ruhanemű lehet. Dohányt, gyufái, fényíi&ésii 
cikket, selyem- és Pöfösárut végszámra küldeni tilos. A csomagot 
erős zsákba vagy vászonba kell varrni, kötéllel átkötni és' tintával * 
vagy tintacerúzával megcímezni az alábbi minta szerint

From:.... ...................................     <
(írja ide az ön nevét éa elmét)

To:........................................    •
(írja ide az óhazai rokon 

névét és címét)
(Lent a jobb sarokban ez Írandó): 

CAPT. JAMES G. PEDLOW
1505—1st Avenue 

New York, N. Y.

Vidékiek adják át csomag
jaikat a helybeli gyüjtőáíFo 
máson. Ahol nincs gyüjtöák 
lomás, onnan küldjék- cso
magjaikat a new yorki fő
raktárba. Ugyanakkor Pe^ 
low kapitány címére bekül
dendő a csomag szállítási 
dija is csekkben, money ot- 
deren vagy készpénzben, 
Készpénzt csak ajánlott le
vélben küldjön

A new yorki főraktár elme

James G. Pedlow 1505 FIRST AVE 
NEW YORK, N. Y. 
(Near 78th Street)
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Irta: Szentimrei Mírtha

(I oly tatás)

— A vak is ráismer a müveit nőre, ha 
kinyitja a száját! — védte meg lovagiasan 
Európa megszólt hercegnőit idősebb Craw- 
ford-

Erre egyenesen hozzá intézte szavait a 
két tant r

— Ronald feleségének nem muszáj ki- 
nyitni a száját — legfeljebb a fogorvosnál. 
Mintha ti, férfiak nem a hallgatag asszo
nyokat imádnátok legjobban! Csak szép le
gyen. ... s figyeljen, mikor ti beszéltek... 
s övé minden hódolatotok. Ezt, remélem, 
nem tagadod le!

— Müveit nők se beszélnek mindig tu
dományos dolgokról. Háztartásról, ruháról, 
férjük hibáiról, szórakozásukról egyszerű nők 
is tudnak beszélni.

— Es az egyszerű nők nem szaladnak 
folyton clubokba, bárokba, pártgyülésekre, 
Rnmt a mai müveit nők — mondta nagyma
ma. — Menyed legalább majd a bölcső mel
lett ül. / /

Crawford felnyögött.
— Anyám már a bölcsőt is idehozza!
— Nem... nem... — nyugtatta meg 

feleségei — Arra valószínűleg egyáltalán 
nem lesz szükség. Hiszen tudod, a mai há- 
zasságök jelentékeny része addig se tart, 
mint szüléink idejében a múló viszonyok 
tartottak. A mi fiunk olyan tisztességes, 
hogy nem kell neki törvénytelen viszony. 
Hát jó! Vegye el azt a leányt s menjenek 
nászutra Európába... vagy Ázsiába. Te nem 
alkarod, hogy sokáig szemeid elé kerüljenek.... 
teljesen igazad van, osztom nézetedet. Tá- 
wolíétük alatt Ronald kiműveli feleségét, 
hogy megállhassa helyét a társaságban.- És 
ki tudja! Mire visszatérnek, talán el is vál- 
mak... egyszerű... ugy-e?

— Sokkal egyszerűbb lenne, ha össze se 
kerülnének — törülgette veritékes homlokát 
Mr. Crawford. Amit mormogott, már épp 
oly kevéssé fenyegetett veszedelemmel, mint 
mikor záporuk leadása után dörögve-morbg- 
^ra elvonulnak a sötét fellegek. A körülötte 
elhangzó szavak jótékony veritékcsöppekké 
oldották fel haragját, mely nélkülük villám 
alakjában csapott volna le Ronald fejére. 
Tudja az a fickó, mitől döglik a légy, azért 
mem hozakodott elő kérésével négyszem
közt. S a távozó fellegeken megjelent a bé
két jelentő tündéri szivárvány, mely Ameri
kából átívelt a tengeren. Néhány pillanatnyi 
fiomlokráncolás után a leghatározottabban 
kinyilvánította megmásíthatatlan akaratát.

— Irtózom a családi botrányoktól. Nem 
akarom, hogy a helybeli újságok az én tűz
helyemen süssék meg pecsenyéjüket s vastag 
betűkkel hozzák: “Ifjabb Crawford tanári 
állásért folyamodott. Romantikus szerelem. 
Könyörtelen apja kitagadja”. Csak vegye el 
Ronald azt a leányt, aztán ménjen véle a po
kolba, vagy Európába, Ázsiába.... ami kö
rülbelül mindegy: hiszen most mindenütt 

pokoli viszonyok vannak. Sok pénzembe fog 
kerülni, többe, mint a Glória kiváltása, de 
üsse kő! Megéri, hogy jó darabig ne lássam 
azt a.... azt.... a bölcsészt. Egy év múl
va aztán jöhetnek vissza s ha nem férnek 
össze, jöjjön a válás. Vagy az a bölcső — 
tette alig hallhatóan hozzá s elmosolyodott 
valami nagyon kellemes látomásra. Ez az 
öntudatlan szép mosolya hasonlót varázsolt 
a körülötte ülők ajkára, akik, csodálatos, jó
val előbb tudták, hogy igy fog határozni, 
mint ő maga.

És most Crawfordnét kivéve mindenki 
felállt, hogy elsőnek vigye meg Rónáidnak 
az apai határozatot. Ám nem volt a zongora
teremben, se a szomszédos szalonokban.

— Hol van?
Végre egy inas felelt erre a kérdésre: 
— Mr. Crawfordot sürgősen a telefon

hoz hívták.
Néhány perc múlva belépett Ronald.
— Kivel beszéltél? — kérdezte apja gya

nakodva.
— A rendőrséggel... és nagyszerű új

ságaim vannak számodra. Spinelli fészkét 
már korábban felfedezték a repülő rendőrök 
s a detektívek oly szoros kört vontak köré, 
amelyből már semmiféle rókafortéllyal se 
tudott kibújni. Egy órával ezelőtt fogták el, 
közvetlen hajóraszállása előtt. Misszionárus- 
nak öltözött a gazember! Nagyösszegü pénzt 
találtak nála. Glória váltságdíját visszakapod, 
papa!

— S a prófétanő és mamája nem voltak 
vele? — kérdezte Glória.

— Nem. Azok előbb indultak egy másik 
hajóval. A rendőrség tudott róla, de szemet 
hunyt azért, mert Amerikának igazán nincs 
szüksége rájuk. Tevékenykedjenek olyan he
lyeken, ahol még nem általános az álszentes
kedés — mint nálunk!

Idősebb Crawford szórakozottan halll- 
gatta a nagy újságot, mintha nem is az ő 
keservesen kiizzadott 16 ezer dollárjáról vol
na szó. Megveregette Glória arcát.

— Tehát ezentúl egészen nyugodtan al- 
hatsz, leánykám!

Azután félrehúzta Ronaldot s halkan kér
dezte, nehogy a többiek is hallják:

— Mondd csak, te gyáva bölcsész, mikor 
láthatnám én azt a kislányt?

— Amikor rá tudom venni, hogy eljöj
jön velem.

4— Ne vedd rá semmire.. . majd én me
gyek veled. Úgy akarom őt először látni, egy
szerűen, saját otthonában. A diót is úgy sze
retem enni a héjából, — de őt azért, ne félj, 
nem eszem meg!

— Pedig igazán ennivaló! — mosoly
gott Ronald s boldogan csókolta meg apja 
kezét, aki egy pillanatig nem eresztette el 
az övét.

— A mai eset arról győzött meg, fiam, 
hogy sokkal ravaszabb gazember vagy, mint 

ahogy feltételeztem rólad s ez némileg meg
nyugtat jövődet illetőleg...

(Valóban tüneményes szépség — gon
dolta magában. Pedig nincs kikészítve. Nem 
is olyan buta ez a bölcsész.)

Hellyel kínálták meg, de csak úgy volt 
hajlandó leülni, ha Lidi és Línus mellé ül
nek. Kissé elfogódottan teljesítették kíván
ságát. Línus már egy perc múlva felugrott, 
kisietett s egy borítékkal tért vissza. Oda- 
kinálta a gyárosnak.

— Tessék!
— Hát ez mi?
— Ezer dollár, amit Spinelli nekem 

ígért Miss Glória váltságdíjából. Ennyi leg
alább megtérül.

Crawford elmosolyodott.
— Csak tedd el kislányom.... jó lesz 

apró bevásárlásokra. Teringette! Mit gon
dolsz felőlem, hogy le hagyom magamat ga
vallériában még Spinellitől is Jőzni?

— Apa kára egészen megtérül... Spi
nelli már zár alatt van — világosította fel 
Ronald.

— Ez aztán jó újság! — szólalt meg 
végre Kolozsy, akinek a jelenlevők közül 
legnehezebben oldódott meg a nyelve.

Most már a szülők is hittek leányuk hi
hetetlen szerencséjében, sőt mire a két Craw
ford elbúcsúzott, már attól se féltek, hogy 
el kell szakadniuk leányuktól. A gyáros 
ugyanis megkérdezte Kolozsyt, nem volna-e 
kedve farmon foglalatoskodni, miután a vá
rosban úgy sincs dolga? t

— Az én közeli farmomon ugyanis gaz
dálkodást kedvelő ember mindig talál valami 
munkát. Elegendő személyzetet tartok ott, 
de mégse ártana, ha felcsapna állandó he
lyettesemnek. Az ottani ’ kényelmes lakásban 
mindannyian elférünk. Pihenni ugyanis ott 
szoktunk, ha kissé magunknak élünk, társa
ság nélkül. Én ritkán érek rá, de Ronald 
meg a leányaim gyakran vendégeik lesznek.

(A leányaim szónál Linusra mosolygott, 
hogy megértse mindenki, akit illet, őt is kö
zéjük számítja. Többet is megértettek! Ko- 
lozsyék azt, hogy a Crawford család egyetlen 
tagja se fogja őket Inézni, mrt a jószivü 
gazdag emberek fel tudják magukhoz emel
ni, akit akarnak. És Ronald meggyőződött 
arról, hogy apjának akkor is vannak jó gon
dolatai és elhatározásai, ha azokat nem kap
ja feleségétől készen.)

— Nem ragaszkodunk a városhoz! — 
mondta Kolozsy s feleségemmel együtt rajta 
leszünk, hogy megérdemeljük kenyerünket.

— Kiköltözhetnek, amikor tetszik, akár 
nyomban az esküvő után. A gyerekek ugyanis 
nászutra Európába mennek s hosszabb ideig 
maradnak ott.

— Apám esküvő utánról beszél. De hát 
mikor is tartjuk meg az esküvőt? — kíván
csiskodott Ronald.

— Ezt a fontos ügyet a mama közremű
ködése nélkül nem lehet elhatározni, ö azzal, 
bízott meg, hogy menyasszonyodat, kedves, 
szüleivel együtt hivjam meg holnap ebédre. 
Akkor az egész családi tanács tűzze ki az es- 
ktuzö napját.

Linus sorsa ezen az estén dőlt el vég
leg, bár ő nem tudta. Az ő hajlékukban csend 
volt. Az ínség réme már nem leskélődött be 
az ablakukon, de ha nem is beszéltek róla, 
még se ő, se szülei nem hitték, hogy beköl
tözködött hozzájuk a boldogság. A szülök fél
tek tőle, hogy leányuk túlságosan nagy sze
rencséje agyonnyomja azt a kis, boldogságot 
is, amelyet idáig benne találtak fel.

Kolozsy magában leszámolt azzal, hogy 
mostohaleányához, ha Crawford Ronaldné 
lesz, be se teszi a lábát, öt ne nézze le senki. 
Egy anya nem gondol ilyesmire. Lidi csajt 
erösitgette szivét, hogy majd el tudjon viselni 
minden lenézést. Mit bánta ö azt, ha cseléd- 
lépcsőn kell is felosonnia, csak láthassa leá
nyát fényes lakásában, gondtalan jó módban, 
mely tulajdonképen megilleti a Jámbor Fló- 
ris leányát! De jaj, hátha Linust Tim •— 
Ronald elhagyja, ha megtudja. . . pedig meg 
kell neki mondani, nehogy később szemére 
vesse törvénytelen születését.

Linus maga attól félt, hogy Ronaldot 
szülei inkább kitagadják, mintsem beleegyez
zenek házasságába. Elhatározta, hogy akkor 
lemond róla... holott érezte, hogy nem tud 
lemondani róla! És félt Spinellitől... ki tud
ja, nem kovácsol-e újabb terveket az ő köz
reműködésével? Gavallériája legalább erre 
vall.

Ugyanis egy nappal a rendőrségen tör
téntek után egy leány virágot hozott. Azt 
hitte, Ronald küldi! Mire kivette a pompás 
sárgarózsákat a rájuk húzott selyempapir-sü- 
vegből, a leány eltűnt. A rózsák közül pedig 
boríték esett ki. Nem volt benne levél, csak 
egy ezerdolláros. Az az ezer dollár, amit 
Spinelli neki Ígért a Glória váltságdíjából. 
Megadta.

Línus csak Ronald újabb látogatására 
várt, hogy átadja neki a pénzt. Nem kellett 
soká várnia és. .. Ronald nem érkezett egye
dül, hanem egy idősebb úrral, aki igy mu
tatkozott be, mielőtt meglepődhetett volna 
bárki: /

—- Tim apja vagyok, azé a hazug frá
teré... meg akarok róla győződni, nem ha
zudott-e nekem is? Valóban létezik-e olyán> 
bátor kislány, aki feleségül megy egy ilyen 
lókötőhöz ?

Ki gondolná, hogy ez a kedves, mosoly
gós ur munkáscsaládok százait taszíthatja ki 
a nyomorba, ha neki úgy tetszik?

— Javulást fogadott! — kapta el a tré
fás szó színes labdáját Linus.

— És maga hisz neki? — kérdezte 
Crawford.

— Magam se tudom... tessék megmon
dani, mit tegyek? — hangzott az óvatos 
válasz.

— Higyjen neki! Még azt is higyje el, 
hogy én magának fe jó apja leszek — felelte 
Crawford s megcsókolta Linus homlokát.

(Reszkessen egy kicsit drágalátos fia, 
ki a családi tanács mindenhatóságához folya
modott apjával szemben.)

Ezt a meghívást persze el kellett fo
gadni. A leendő rokonok a legkellemesebb 
hangulatban búcsúztak el egymástól, annak 
dacára, hogy Ronald pokoli kínokat állt ki, 
amiért egy pillanatig se maradhatott Li- 
nussal négyszemközt. Titokban kissé irigyelte 
barlanglakó ősapját, aki azt a lányt, aki 
megtetszett neki, egyszerűen felkapta s vitte, 
a maga barlangjába •— családi ebéd, sőt es
küvő nélkül.

— Köszönöm, hogy olyan nagyon kedves 
voltál a menyasszonyomhoz — mondta ap
jának hazatérőben. Valóban tetszik neked?

— Meghiszem azt! Értékes gyémánt. 
Ha kicsiszoljuk, brilliáns lesz belőle és kellő 
foglalatban káprázatosán ragyog majd. Attól 
tartok, hogy húgaidat is elhomályosítja a 
társaságban..... de fagy kell nekik!

* Ronald nem firtatta, hogy miért kell ne
kik úgy, csak annyit jegyzett meg szeré
nyen :

— Elméjét kicsiszolom tőlem telhetöleg, 
mert én leszek a tanítómestere. Ami a tár
saságot illeti, remélem, abban nem sokszor 
fog mutatkozni. Én tudniillik, maiamnak ve
szem el s nem akarok belőle divatbábot csi
nálni.. Az az asszony, akinek elég férje ud
varlása, jól érzi magát otthonában is.

— Dacára, hogy bölcsész vagy, kezdesz 
egészen józanon gondolkozni! — dicsérte
meg apjar \

* * *

Linus és Ronald a legnagyobb csendben 
ülték meg esküvőjüket. Olyan csöndben, hogy 
még a helybeli sajtó se tálalhatta fel pecse
nyének.

A sok szép nászajándék közt Linus a 
Eredének örült a legjobban, ámbár Ronald 
szerint az nem is ajándék: csak az 'elvesztett 
fogadás. Ered ugyanis tízezer dolláros ala
pítványt tett egy gyermek-otthonra, amely
ben munkanélküliek gyermekeit fogják fel
nevelni. Ez az alapítvány Crawford Ronald
né nevét fogja viselni.

Amikor a rokonság kikisérte a hajóhoz 
a fiatal párt s Lidi utoljára csókolta meg 
Linust, fuldokló zokogás közt rebegte*

— Üdvözlöm szép Magyarországot!
Ugyanis Línus kívánságára egyenesen 

Budapestre mennek. Előbb hazáját akarja 
viszontlátni s csak azután nézik mg Bécset, 
Berlint, Londont, Parist.

Mivel Ronaldot szive sokkal inkább a 
könyvek felé huzza, mint a repülőgépekhez, 
jogosan remélhető, * hogy miután megismeri 
s megszereti szép Magyarországot, majd 
Amerikába visszatérve ír egy okos könyvet, 
mely felvilágosítja az angolokat a feldarabolt 
vérző Magyarországot ért szörnyű igazságta
lanságról, amit \áz emberiségnek jóvá kell 
tennie,... ha csak egy mákszemnyi ember
ség van még benne.

----- VÉGE -----

A ház elcsendesedett,, a gye
rekek megint elmentek az is- 
koíaba.

És a szülők, a gondterhes sze
gény ígahuzók halálos gyötrel
mek közt számolgatják, hogy az 
egyiknek cipő, a másiknak ruha 
kellene. Hogy talán táska is jó 
lenne, hogy télikabát helyett ta
lán sweater is megteszi ebben 
az esztendőben, de hogy — 
sweaterre sem futja a welfare 
kenyérből, vagy a nyomorúságos 
keresetből.

A tavalyi téli ruha még ta
valy télen elvásott, a gyerekek 
testét valamiképen be kell ta
karni és az anyák könnyéé arcá
nál csak az édesapák szégyen
teljes bánata szomorúbb.. Nem 
tudnak a gyerekeikről megfele
lően gondoskodni.

Tanácsot nehéz adni, ha az 
ember nem kalácsot, de kenye
ret sem tud adni melléje s mégis 
arra kérjük a szülőket, hogy kü- 
lőnösen a serdülő gyermekek 
érzékenységét vegyék — ha lehet 
és amennyire lehet — tekintetbe.

Nagyon sok szülő, majdnem 
minden szülő a szeretetét a ki- ■ 
sebt, a legkisebb gyerekekre pa

zarolja. Nincs ebben semmi meg- 
szólnLvaló. ^Ugy érzik, hogy az 
a leggyöngébb, annak van a 
legnagyobb szüksége az oltalma
zó szülői szeretetre.

És ez a szeretet részrehajló, 
ez a megkülönböztetés valami
vel jobb, valamivel talán szebb 
ruhába öltözteti a kisebbet.

Pedig fordítva kellene a dol
got csinálni.

A nagyobb gyerekekre, a ser
dülő gyerekekre kellene többet 
szánni és ha lehet többet köl
teni, mert azok érzékenyebbek, 
azok már többet adnak a külső
re, azoknak a barátai már a 
foltot is, a lyukat is meglátják.

A kisebb gyerek, a hat-nyolc 
éves gyerek talán nagyon jól 
érzi magát az uj ruhában, de a 
foltos ruha nem vág sebet a lel
kében.

De a tizennégy-tizenhat éves 
gyerek életére tragédia a nincs- 
telenség és egy-egy *megalázta- 
tás talán boldogtalanná teszi 
őket az egész életükre.

Aki ezeket a sorokat írja, az 
végigjárta a szegény gyerekek 
kálváriáját és olyan kevés uj 
ruha jutott rá ,az életben, hogy

Legyünk kímélettel
talán visszaemlékszik mindegyik
re.

Jó lett volna hat-hét éves 
korban az újra, és volt bőgés, ha 
Husvétra nem jutott legalább 
egy uj zeig-nadrág.

De jól esett a húsvéti kalács 
akkor is, ha azt ócska ruhában 
kellett megenni.

Mikor azonban a serdülő gye-4 
rek arcán a bajusz gyenge haj
szála kipattan, mikor elkezdi a 
lányokat nézni és elpirul, ha 
egy-egy leányt megszorongat; 
mikor a serdülő lány először 
k^zd arról álmodni, hogy vala
mikor talán — férjhez megy, 
(ezt az álmot a lányok nagyon 
korán elkezdik) akkor olyan fon
tos egy-egy ruha, egy-egy pár 
cipő, hogy a kalács sem esik jól, 
ha lesütött szemekkel kell menni 
vasárnap az ócska ruhában a 
templomba.

Tudjuk, hogy nem telik most.
Tudjuk, hogy százezer házban 

százezer, millió anya sírja el 
magát, mikor az uj ruhát, az 

uj sweatert, az uj cipőt kény
telen megtagadni.

De amennyi mégis telik, a- 
mennyinek mégis muszáj telni, 
azt nem szabad a kisebb gyerme
kekre költeni, azt a serdülő gye
rekeknek kell odaadnunk.

A kis gyerek olyan, mint a ki 
nem fakadt bimbó, azt még vé
dik a ráborult vastag levelek, 
az még az emlékezés és az ön~a 
érzet viharának nincs kitéve. Ha 
megbántja az élet, elfelejti.

A tizenkét-tizenhat éves gye
rekek az élet tavaszán vannak, 
azok kifakadt bimbók, akiket 
minden bánat elhervaszt, mielőtt 
kinyílnának.

Azokra vigyázzunk, azokat 
féltsük, azokat segítsük át a 
tavasz-fakadás nehéz évein, hogy 
a lélek érzékeny szirmai meg 
ne sérüljenek, hogy a nyarat 
épségben tudják elérni.

És ha a gyerekeinknek fájni 
kezd a szegénység, ha panasz
kodnak, ha ma elérhetetlen dol
gok után kunyorálnak, ha elé

gedetlenkednek és ha durcáskod- 
nak, ne vegyük azt zokon tőlük, 
mert ők jobban még nem értik.

Ne fakadjon a szegénység átka 
a szülök száján, hanem simogas
sák meg a gyerekeket — akkor 
is ha nagyobbak — és biztassák 
őket szép szóval, hogy a nyomo
rúság nem tart örökké.

Hogy a szegénység múló dolog 
és hogy hamarosan jobban lesz.

A jó ruhára is szüksége van 
a gyereknek, de ezerszer nagyobb 
szüksége van a jó szóra, a szép 
szóra, az édesanya csókjára, az 
apai kéz simogatására és ezt a 
legszegényebb ember is megad
hatja mindennap a gyerekének.

Legalább ezzel ne fukarkod
junk, legalább ezt ne vonjuk 
meg a gyerekeinktől, akiknek ma 
olyan keveset tudunk juttatni 
mindenből.

Valami furcsa, megmagyaráz
hatatlan dolog,, hogy különösen 
az apák keze nehezen emelkedik 
simogatásra, hogy még ha sze
retnék- is megtenni, szégyenük 

az elérzékenyedést és nem akar
nak, nem tudnak lágy szóval 
beszélni, különösen a serdülő 
vagy felserdült gyerekhez..

Meg kell tanulnunk, hogy ezt 
is megtegyük, meg kell tanul
nunk most, amikor a szép szó, 
a simogató kéz talán az egyetlen, 
amit sok szülő adhat a gyerek
nek.

Ez az, amit a legtöbb szülő 
nem tud, amire a legtöbb szülő 

Miért betegeskedik?
A szervezet tisztátalanságai sok kö- 

■ zönséges betegség okai.
E tis^tátalanságok csak úgy távolíthatók el, 

ha a kiválasztási szervek helyesen működnek.
Forni-féle

2501 Washington Blvd. CHICAGO, ILL.
Vámmentesen szállítva Kanadába.

Alpenkráuter 
hires arról, hogy e szervek működését serkenti, segítve őket 
mérges és hulladék anyagok kiválasztásában.

Egy iiveg igazolni fogja érdemeit, ősi gyógyfű-ir, mely 
csak olyat tartalmaz, ami a szervezetnek jót fog tenni.

Gyógyszertárostól ne kérje, mert ezt csakis különleges 
ügynökök szállítják. További felvilágosításért forduljon

DR. PETER FAHRNEY & SONS CO.

HELYI ÜGYNÖKÖK KERESTETNEK

nem gondol, mert a legszebb 
ruhát, a legmelegebb csókot, a 
legtöbb jó szót a legkisebb gye
rekeknek juttatják, akik azt még 
megbecsülni, vagy értékelni nem 
tudják.

És sok, nagyon sok családban 
a nagyobb gyerekek önmagukat 
csak mostoháknak tekintik, mert 
nem értik meg, hogy előttük 
már az érzékenységet a szülök 
egy kissé restellik.
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EGYLETI KALAUZ
A WlLKES-BARRE-I I. MAGYAR 
KOSSUTH LAJOS BS. EGYLET 
Alápittatctt 1892 Február 27-én

..Gyűléseit tartja minden hó harma
dik vasárnapján, 469 Main St., Evans
ville, Pa.

Élnök: Jánki József. Titkár: Bődi 
István. Pénztárnok: Fekete Józgef, 
eime: 527 Northampton St., Kings 
bizottság: Jencsik György, Márton 
világositással szívesen szolgál Fekete 
József, kinek eime: 527 Northampton 
St., Kingston. Pa.
ton, Pa. Jegyző: Jnki Endre. Beteglá
togató: Gyűri József. Hármas tagú 

------- o-------------- "
A CONGOI ELSŐ RÁKÓCZI FERENC 

BÁNYÁSZ BETEGSEGÉLYZŐ
EGYLET

Alakult 1894 Január hó 11-én 
i Székhelye:. Congo, Ohio

Gyűléseit tartja minden hó harma
dik vasárnapján a ReL Templom 
alatti iskolában, Drakes, Ohio.

Tisztviselők: Elnök: Titka János; 
alelnök: Rezes János; pénztárnok: 
Haralyda János; titkár-jegyző: Pál- 
lay János, minden az egyletet érdeklő 
levél hozzá küldendő, oime: Box 85, 
Congo, Ohio; pénztári titkár. Kocsis 
István; ellenőr: V. Tóth István; nap
ló vezető: Varga András; hármas bi
zottsági tagok: Czibere Sándor, Móré 
János, Szántó János • beteglátogatók: 
Gongon Horváth Sándor, Drakes-en 
Sípos Mihály: ajtóőrök: E. Tóth' Ist
ván, Lukács András^ zászlótartók: 
Dudás Péter, Titka Sándor, ifj. Móré 
János, E. Tóth István; hivatalos or
vosiDr. James Miller; hivatalos lap: 
Magyar Bányászlap.
-(e® qzo^euoa zn ‘uepuij^
István és Győri László.

, -----------o----------- ■
LATROBE, PA. ÉS KÖRNYÉKE 

JÉZUS SZT. SZIVE RÓM G. KATH.
MAGYAR BETÉGS. EGYLET

Székhelye: Latrobe, Pa.
Alakult 1905 február 5-én

Az egylet tisztikara:
Elnök: Lévay Mihály; titkár-pénz- 

támok: Varga István; ügykezelő: 
Vincze János; ellenőr: Jámbor Ist
ván.

Gyűléseit tartja minden hónap har
madik vasárnapján, délután 2 órakor 
Dorothy-n, Vincze József tagtárs há
zánál.

-------------- -o--------------- -
ELSŐ TUG RIVER-I MAGYAR

MUNKÁS BETEGSEGLYZŐ EGYLET

Alakult 1903 Október hó 1-én 
Székhelye Gary, W. Va. x 

Hivatalos lapja: Magyar Bányászlap.

A főtisztikar: <
Főelnök: Kiss Imre. 
Főálelnök: Id. 'ggy Mihály. 
Főtitkár: Lázár László, Box 805, 

Gary, W. Va., a vidéki tagok levelei 
hozzá cimzendök.

Főjegyző: Varga László. 
Főpénztárnok: Soltész József. 
Háromtagú bizottság: Horváth Já

nos, ifj. Nagy Mihály, Buzsik József.
Főellenör: Ifj. Nagy István. 
Szertárnok: Kiss Imre. 
Póttag: Ifj. Nagy Mihály.
A fötisztikar minden hónap utolsó 

rasárnapján délelőtt 10 órakor tart
ja gyűlését a Gary-i Hallban.

Eelső Osztály, Filbert, W. Va.
Elnök: HorváAi János; alelnök: 

ifj. Nagy István; titkár és jegyző: 
Varga László, Box 202, Filbert, W- 
Va.: pénztárnok: Soltés^ József; el
lenőr: Id. Nagy Mihály; beteglátoga
tó: Csurkó József; háromtagú bizott
ság*: Ifj. Nagy István, Szabó Mihály, 
Horváth János; ajtóör: Szabó Mi
hály; zászlóvivők: Amerikaihaz és 
magyarhoz ifj. Nagy Mihály, gyász
hoz fd. Nagy Mihály.

Gyűléseit tartja minden hó 13-ika 
itáni vasárnap a Filbert-i katholikus 
emplom alatt. »

2-ik Osztály, Gary, W. Va.
Elnök: Márkus Demeter, alelnöki 

Szűcs János; titkár: Kiss Imre. 
Box 404, Gary, W. Va.; jegyző: Bu
zsik József; pénztárnok: Lázár Lász 
ló; háromtagú bizottság: Markus De
meter, Szűcs János, Szász György.

Gyűléseit minden hó harmadik va
sárnapján, tartja a Gary-i Hallban.

3-ik Osztály, Pageton, W. Va.
Ideiglenesen a 3-ik Osztály ügyeit 

a központi titkár végzi,, azért a tagok 
minden levelet az ő elmére küldjenek.

4-lk Osztály, Ream, W. Va.
Ügykezelő: Szász György, a hely

beli és vidéki tagok havidijai ős 
egyéb befizetései hozzá küldendők. 
Box 312. Gary, W. Va.

5-lk Osztály, Red Jacket, W. Va.
Ideiglenesen a hatodik osztály 

ügyeit a központi titkár végzi, azért 
a tagok minden levelet az ö címére

—---------o—---------
VERHOVAY SEGÉLY EGYLET 

248-1K OSZTÁLYA
MONAVILLE, W. VA.

Gyűléseit tartja minden hónap első 
vasárnapján Loganban, a Colonial 
Hotel nagytermében.

Elnök: Veszprémi Dániel; alelnök: 
Király József • titkár és pénztárnok: 
Vizi János, kinek címe Box 95, Mona
ville, W. Va.: jegyző: Luksa Gyula; 
pénztári ellenőr: fj. Németh József- 
három tagú számvizsgáló bizottság: 
Kiss András, Kun Lajos és Király Já- 
nos. A beteglátogatót esetenként a 
titkár nevezi ki s rendkívüli esetek
nél az egész körzetben Tábory Osz
kár; a zászlótartót szintén eseten
ként fogják kinevezni.

---------------o—----------
VERHOVAY SEGÉLY EGYLET 

57-1K OSZTÁLYA 
Clarksburg, W. Va.

Gyűléseit tartja minden hó első va
sárnapján a Williams Hallban a 
Second Streeten délután 2 órától 
kezdve.

Elnök: Kiss Antal; alelnök: Mé
száros József; titkár: Grega János; 
pénztárnok: Nemes János, R. 2. Box 
14, Clarksburg, W. Va.; ellenőr: Páv- 
lik Mihály; háromtagú számvizsgáló 

bizottság: Szakály György, Lukács 
Mihály, Oláh János; a beteglátoga 
tót a titkár nevezi ki, úgyszintén a 
zászlótartókat is.

Tagtársak! Hogy osztályunk ügyeit 
a központ kívánsága szerint minél 
pontosabban intézhessük, szükséges, 
hogy az osztály tagsága a nbíltinál 
pontosabban tesz eleget a havi dijak 
rendezésének.

Grega János, titkár.
700 East Pike St.
Clarksburg, W. Va.

Nemes János, pénztárnok
-----------;o:----------- •

MUNKÁS BETEGSEGÉLYZŐ
SZÖVETSÉG 84-1K OSZTÁLYA

HOMER CITY, PA.

Elnök: Sípos Pál; pénztárnok és 
jegyző: Obhsust Pál, Box 14, Luzerne 
Mine, Pa.; Titkár: Sípos Gyula, R 
F. 3. Box 58, Homer City Pa.; 
beteglátogatóa a titkár nevez ki.

Gyűléseit tartja minden hó harma
dik vasárnapján Tide Mine, Pa.-ban.( ----------- :o;---------

VERHGVAY SEGÉLY EGYLET
32-1K FIÓKJA

Székhelye: Gary, W. Va.

A 32-ik fiók tisztikara:
Elnök: Hajzer József; alelnök 

Kovács Gyula; titkár-ügykezelő: Pa 
povics Péter; pót-titkár: Magyar Jó 
zsef; beteglátogatók: 6-on Dolgos Mi 
hály, 3-on Dudás Pál, 11 ős 11-er 
Lőcs László; zászlóvivők: magyar 
hoz Hegedűs József, amerikaihoz 
Csulák András, gyászhoz Dudás Pál. 
kerületi delegátus: Popovics Péter 
pót-delegátus Magyar József; ifjúsági 
ügykezelő: Popovics Péter.

Gyűléseit tartja minden hónap elsí 
vasárnapján, délután 2 órakor a Gary 
gyülésteremben.

•-- ----------- o-------------
A VERHOVAY SEGELY EGYLET 

293-IK OSZTÁLYA, THORPE. W. VA 
_______ *í

Elnök; Imre Mátyás; titkár é# 
pénztárnok: Radnóczi József, Box 
253, Thorpe, W. Va.

-------------- -o—-------------
LOGANVÖLGYI

MAGYAR TÁRSASKÖR
LOGAN, W. VA.

Elnök: Molnár Károly; alelnök: 
Dávid Lajos; titkár: Antal János; 
levelező titkár: Bak Zsigmond; pénz 
tárnok: Nagy Sándorné; bizottsági 
tagok: Antal Jánpsnő, Király Anns 
és Szászy Mihály.

Gyűléseit tartja minden hónap má 
sodik szombat este Gyöngyösi János 
termében.

---------- o-----------
MUNKÁS BETEGSEGÉLYZŐ

SZÖVETSÉG 166-1K OSZTÁLYA
ZEkGLER, ILL.

Elnök: Varga Gyula; titkár: Hun 
ter Z. János, 706 Maple St., Zeigler. 
Ill.; pénztárnok: Vannó József; híva 
talos orvos: Dr. Jones.

Gyűléseit minden hő*harmadik szom 
bat estéjén tartja, 7 Órai kezdettel, a 
Kiss Rafael Hallban, 316 Church St 
alatt.______

KITŰNŐ ALKALOM

FARMVÉTELRE

30 akeros farm Oakland Countyban 
Michiganban, aszfalt ut mellett, 
eladó. Jó ház, kitűnő istálló, első
rangú termőföld. Olcsó ár és jó 
fizetési feltételek.
80 akeros farm Oakland Countyban 
jó épületekkel, olcsó és jó fizetési 
feltételekkel eladó.
80 akeros farm, jó termőföld, jó 
épületekkel, nagyon olcsón és na
gyon jó lefizetéssei eladó.
THE STATE SAVINGS BANK 

South Lyon, Mlch.

ELADÓ
kitűnő föld, Michigan felső részé
ben, készpénzért, vagy részletre. 
Kitűnő tejtermelőnek, krumpli
termelőnek és gyümölcsösnek. 
Azonkívül van egy néhány far
munk épületekkel, s vannak farm
jaink részben felszerelve épüle
tekkel. Mind nagyon olcsó és ked
vezményes törlesztés írjon felvi
lágosításért.
HAMAR LAND & LUMBER CO.,1 
Ltd., Chassell, Houghton County, 

Michigan.

ELADÓ
Kitűnő farm, 57 aker, 17 aker er
dőséggel. Jó ház és Istálló, köve
zett ut mentén közel egy kis tó
hoz. Ideális hely farmmunkának, 
három mértföldre Gaylord város
tól. Az ára még csak rövid ideig 
12000.00.
Farm, 80 aker, nagy istálló, kis 
ház, jó talaj és kitűnő utak. 8 
mértföldre Gaylord-tél. Rendkívüli 
ára $1200.00. Azonkívül sok más 
farm olcsón. Vegyen direkt a tu

lajdonostól.

Gaylord State
Savings Bank

GAYLORD, MICHIGAN

FARMOK
ÉS NAGYSZERŰ FÖLDEK 

eladók. Könnyű törlesztés, hosszú 
terminusra. Vannak 40-töl 320 
akeres farmjaink. Kitűnő termő
föld. Jó épületek. Nagyszerű víz 
Áraink 15 dollártól 40 dollárig 
akeronként. Van kétezer aker fi
nom legelőnk és erdőnk, öt dollár
tól 15 dollárig akeronként. Minden 
földünk jó utón és vasút közelé
ben van ír jón bővebb felvilágo

sításért

First National Bank
SAULT STE. MARIE, MICH.
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NYASZGYEREKEK TARKANYI ISTVAN „ ■ . < „ , - ■ m • '■
A várost és a vidéket lovas- 

katonaság tartja megszállva, de 
a Civil Liberties Union eljárást 
indított a kormányzó ellen, aki
nek — szerintük — nem volt 
semmi joga, hogy a statáriumot 
elrendelje.

A Nationa.1 Miners Union kom
munista szervezet egyébként két 
szerződést már aláirt a bánya
társaságokkal. amelyek nemcsak 
bér javítást, adtak az embereknek, 
hanem a bányászok majdnem 
minden követelését teljesítették.

Nem ilyen kedvező a helyzet 
és a sztrájk Utahban, ahol a 
terror nagyobb és ahol a bánya
társaságok hallani sem akarnak 
csak legfeljebb a United Mine 
Workersről.

ÚOK A MÁZSÁKRA
könyveket elkérjék s csak azok
nak gyakori és alapos átvizsgá
lása biztosíthatja a szénbányászt, 
hogy a mázsát nem hamisítják 
meg és hogy a checkweighmant 
nem vesztegetik meg a bányánál.

Ahol mázsa nincs, ott a tör
vény, a szénrendelet és a bányá
szokkal kötött szerződés szerint 
a bányát “reasonable” (méltá
nyos) időn belül .fel kell szerelni 
mázsával.

Erélyesen követeljék a mun
kások, hogy a “reasonable” idő
ből ne legyenek hosszú hónapok 
és olyan helyeken különösen fel
tétlenül vizsgálják felül a tár
saság könyveit, hogy a bányá
szott széri mennyiségét ^ellenőriz
hessék.

FÖGETÉS
Azt is tudja mindenki, hogyha 

Pennsylvania bányászai a U. M. 
W. vezéreinek az akarata elle
nére ki nem jöttek volna a 
munkából, még most is szószá- 
tyárkodnának Washingtonban.

Mr. Sneed “one-man” juninak 
nevezi a progressiveket és a Mr. 
Lewis nagyságát dicséri.

Mi emlékszünk arra is, mi
kor még másként szólt a nóta 
és mikor Mr. Sneed a jelenlegi 
cárját crook-nak nevezte.,

ÍÁNYABÍRÖK
A Huskin Gahagan bányája a 

hírhedt Somerset7 Countyban van 
és a társaság a kilakoltatást meg
gondolta. — A bányászok nem 
mennek vissza a telepen a mun
kába, amig a szervezet miatt 
elbocsátott embereket nem ve
szik vissza.

10 FONT
érett, három éves leveles dohány, 
pipára vagy bagózásra, használati 
utasítással a vágásra és elkészí
tésre vonatkozólag csak $1.45. Kí
vánatra a postán fizetheti, mikor 
megérkezik. Rendeljen még ma.

HICKORY RIDGE FARM 
Fulton, Ky. Dept. M.

(9—21)

itter than 
ronnaise!”
critical hostesses
nd thousands agree! Krafts Mir- 
Whip Salad Dressing is an en- 
y new type—net too tart, not too 
id, not too oily in flavor. Made of 
cest ingredients, mixed to new 
tniness in the Kraft Miracle Whip.

ató honfitársak figyelmébe! j| 
NDÉGLŐ ÉS MULATÓ g 
LEN KÖZELÉBEN A w 
LINN |
Jn. Kitűnő magyar konyha. | 
este zene. Mérsékelt árak J 

corner Tel. Victory 0296 | 
rtfogását kéri $
ÁRSTULAJDONOS a 

akit a magyar bányászok nem
csak megvédelmeztek, hanem 
szerénysége folytán meg is 
szerettek, munkája közben 
előfizetéseket szed fel a Bá
nyászlapra Logan vidékén.

Ttermészetesen Steve fel 
van hatalmzava ezt az újsá
got mindenben képviselni, a 
lap számára pénzt venni fel s 
arra kérjük a bányászokat, 
hogy támogassák Tárkányit a 
jóakaratu munkájában.

KÉPVISELŐINK
WEST VIRGINIA

Dzsupin Mihály, Masontown* W. Va. 
Dobos István, Kimball, W. Va. 
Domokos Mózes, IJrent^r, W. Va. 
Kiss Antal. Clarksburg, Dawmont, 

Wendel, Meadow-Brook, W. Va.
Kish András, Brady, Booth. Everetts- 

vilié, Rivesville, Lowesvillee, Na
tional, W. Va.

Koppel György, Chattaroy, W. Va. 
Kreizler István, Morgantown és 

vidéke.
Lányi József, Red Dragon, W. Va.
Lázár László, Elbert. Filbert, Gary, 

Thorpe, W. Va.
Magyar András, Skelton, W. Va. 
Margóczi Imre, Lundale, W. Va. 
Mojzer János, McMechen, W. Va. 
Opoczki György, Lobata, W. Va. 
Panyi Antal, Rosemont, W. Va. 
Paul István, Jenkins Jones, W. Va. 
Pongrácz József, Nellis, W. Va. 
Révészt István, Galloway, W. Va. 
Sitku István, Willamson, W. Va. 
Tóth Ignác, Widen, W. Va.
Veszprémi Sándor és Dániel, Logan 

megye egész területére.

PENNSYLVANIA
Julius Bakos, La Belle, Pa. 
Barczi János, Lemont Furnace, Pa. 
Blizman Béla, Springdale, Cheswick, 

sus, Glo, Pa.
Bódis Géza, Yatesboro, Pa- v*- 
Bozsnyák József, Rossiter, Pa. 
Csányi József, Kent, Clune,; Pa. 
Csatáry Ferenc, Bainford, Pa, ’ 
Csordás István Heilwood, Pa. 
Darnay József, Fredericktown, ;Pa. 
Eperjessy István, Johnstown, Pa. 
Fejes István, Brownsville, ^Pa^-bo** 
Géczy Sándor, McAdoo, Pa.
Fekete József, Kingston, Pa. 
Gara Béla, Uniontown, Pa. 
Gyürke Mihály, 'N’anty Glo éfiuNettJe- 

ton, Pa.
Ifj. Hadar Béni, McKeesport, Pa. 
Hajdú Jánosi Pricedale/ Pa.q 
Jánosi Mihály, Richeyville, Pa. 
Király György, Russeltpn, Pa. 
Lukács János, Gallitzin, Pa. A v 
Mészár Sándor, New^^ Pa. 
Mikus István/ Greensboro, Pa. 
Ijplnár András, Van Meter,' Pa. * 
Nagy József, Marsteller, Pa.
Orosz Kálmán, Kulpmont, Mt. Carmel, 

Shamokin, Kpiser,
Sebestyén Vince, Lucerne Mines, Pa. 
Sipos Gyula, Hpmér City, Pa. 
Sütő János, Windber, Pa.
Szabó János, Farrell, Sharpsville, 

Sharon, Mercer, W. Middlesex, Pa.
Szigyártó Imre, Stoyestown, Pst és 

az állam egész területén.
Takács János, Vintondale, Pa. 
Varga István, Latrobe, Pa.

OHIO ?
Érsek József, Ramsey, O.
Bolyki János, Toledo, O. í 

Péterfy Lajos, Columbus, O. 
Pásztor János, Tiltonsville és vidéke.. 
Kovács János, St. Clairsvijle, O. 
Kovács Ferenc, Murray City, O. 
Molnár József, Glouster, O.
Rezes János, Corning, O.
Széchy Elek, Hunstburg, Ohio én 

vidéke.
Rimár András, Warren, O. 
Tótiván Pál, Maynard, O.

. ü

ILLINOIS
Árvái András, Zeigler, ül. 
Fürjes Ágoston, Orient, Ill 
Gáli Lajos, Harrisburg, HL 
Németh Ferenc, Springfield, BL 
Ontko István, Edwardsville, HL 
Jtöncz;Péter, Divernon, Dl.
Solt^ t Pál, Buckner, Hl. 
Tóbiás János, Valier, Ill.

* NEW YORK
Mihályi Zoltán, Glenfield, N. J.

KENTUCKY
Kábái János, Majestic Ky. 
Tárkányi Gábor, Beauty, Ky. 
Kish Dénes, Lynch, Ky.

NEW JERSEY
Paul András, Carteret, N. J.

INDIANA
Nagy Lajos, Gary és Hammond, Ind. 
Simon Sándor, Bicknell, Ind. 
Tódor Miklós, So. Bend, Und.

VIRGINIA
Ifj. Dobos András, Pocahontas, ▼».. 
Bodor József, Dante, Va.

MICHIGAN
Trirnai József, Detroit, Mich.


